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5. Libro Institucional Revigrés

UMA EMPRESA LÍDER
A LEADING COMPANY
UNE ENTREPRISE LEADER
EIN FÜHRENDES UNTERNEHMEN 
UNA EMPRESA LÍDER

Revigrés, fundada en 1977, produce 
revestimientos/pavimentos en gres 
porcelánico y revestimientos cerámicos 
vidriados en pasta blanca, ocupando 
una posición de liderazgo en el sector 
cerámico.
Diseño, innovación, calidad y servicio son 
las líneas de actuación
en los proyectos que desarrollamos.
Explorar nuevas soluciones para 
anticiparse a las exigencias de estética 
y de bienestar emergentes y, al mismo 
tiempo, dar respuesta a la conciencia 
responsable de los consumidores y 
a las estrategias ambientales para la 
construcción sostenible, son nuestros 
desafíos.

Constituída em 1977, a Revigrés produz 
revestimentos/pavimentos em grés 
porcelânico e revestimentos cerâmicos 
vidrados em pasta branca, ocupando 
uma posição de liderança no setor 
cerâmico. 
Design, Inovação, Qualidade e Serviço 
são as linhas que nos orientam em todos 
os projetos que desenvolvemos.
Explorar novas soluções para antecipar 
exigências de estética e de bem-estar 
emergentes e, simultaneamente, dar 
resposta à consciência responsável 
dos consumidores e às estratégias 
ambientais para a construção 
sustentável, são os nossos desafios.

Established in 1977, Revigrés produces 
wall/floor porcelain tiles and glazed ceramic 
wall tiles in white body and holds a leading 
position in the ceramic tile market. 
Design, Innovation, Quality and Service are 
our guiding principles in every project.
Exploring new solutions of staying ahead of 
emerging demands for aesthetics and well-
being and, at the same time, responding to 
consumers’ conscientious awareness and 
environmentally sustainable 
construction strategies, are 
our challenges.

Fondée en 1977, la société Revigrés 
produit des revêtements muraux /sol 
en grès porcelainé et des revêtements 
céramiques vitrifiés et occupe une 
position de leader sur le marché de la 
céramique. 
Le design, l’innovation, la qualité et le 
service sont les points forts qui nous 
guident dans tous les projets que nous 
développons.
Nos défis consistent à exploiter de 
nouvelles solutions pour anticiper 
les exigences esthétiques et de bien-

être émergentes et à répondre 
simultanément à la conscience 

responsable des consommateurs 
et aux stratégies environne-

mentales pour assurer une 
construction durable.

Die Revigrés, die im Jahre 1977 
gegründet wurde, erstellt glasierte 
Keramikverkleidungen aus Keramikmasse 
und Verkleidungen / Bodenbeläge aus 
Feinsteinzeug. Sie ist ein führendes 
Unternehmen im Keramiksektor.
Design, Innovation, Qualität und Service 
sind unsere Leitlinien bei allen unseren 
Projekten.
Unsere Herausforderungen bestehen 
in der Erforschung neuer Ideen und 
Wege, den Anforderungen an Ästhetik 
und Wohlbefinden gerecht zu werden 
und in dem Anspruch, gleichzeitig 
dem Verantwortungsbewusstsein der 
Kunden und den Umweltstrategien für 
Nachhaltigkeit am Bau zu genügen.  
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REVIGRÉS  QR CODE

REVIGRÉS TABLET

REVIGRÉS ONLINE

CONSTRUÍMOS RELAÇÕES
WE BUILD RELATIONS
NOUS CONSTRUISONS DES LIENS
WIR BAUEN BEZIEHUNGEN AUF
CONSTRUIMOS RELACIONES

A Revigrés está sempre em 
permanente contacto com os 
seus Clientes. O site da Revigrés 
disponibiliza um catálogo de 
produtos online e vários catálogos 
em PDF. Além disso, pode consultar 
todos os conteúdos técnicos e 
institucionais e acompanhar as 
notícias sobre a empresa. Pode, 
ainda, seguir as notícias através da 
newsletter (com inscrição no site), 
da página da Revigrés no Facebook, 
no Youtube e no Flickr. Temos 
também disponível uma versão 
do site para todos os dispositivos 
móveis (tablets e smartphones) e o 
link do site Revigrés acessível através 
da tecnologia QR CODE.

SISTEMA 3D
Disponibilizamos um programa 
online, rápido e intuitivo, onde 
é possível criar o seu espaço 
personalizado: com base na planta, 
pode selecionar os produtos Revigrés 
e visualizar o espaço a 3 dimensões, 
em diferentes perspetivas. No final, 
o programa fornece uma listagem 
das quantidades necessárias de cada 
produto.

Revigrés is always in permanent 
contact with its Customers. The 
Revigrés site makes available an 
online product catalogue and several 
PDF catalogues. In addition, you 
can consult all the technical and 
institutional contents and follow 
company news. You can also keep 
track of the news in the newsletter (by 
registering at the site), on the Revigrés 
Facebook page, on Youtube and in 
Flickr. We also have a site version 
available for all mobile devices (tablets 
and smartphones) and the Revigrés 
site link can be accessed via QR CODE 
technology.

3D SYSTEM 
We provide a rapid, user-friendly online 
programme where you can create 
your personalised space: based on the 
plan, you can select Revigrés products 
and view the space in 3 dimensions 
from different perspectives. At the end 
the programme provides a list of the 
required quantities of each product.

Revigrés  est en contact permanent 
avec ses clients. Le site de Revigrés 
présente un catalogue de produits 
en ligne, ainsi que plusieurs 
catalogues en version PDF. Vous avez 
également la possibilité de consulter 
tous les contenus techniques et 
institutionnels et de suivre l’actualité 
de l’entreprise. Vous pouvez aussi 
vous tenir informés en consultant 
la newsletter (après inscription 
sur le site), la page de Revigrés 
sur Facebook, Youtube et Flickr. 
Une version du site est également 
disponible pour les dispositifs 
mobiles (tablettes et smartphones) 
et le lien du site Revigrés est 
accessible avec la technologie QR 
CODE.

SYSTEME 3D
Nous proposons un programme 
en ligne, rapide et intuitif, où 
vous pouvez créer votre espace 
personnalisé : à partir du plan, vous 
pouvez sélectionner les produits 
Revigrés et visualiser l’espace en 
3 dimensions, sous différentes 
perspectives. À la fin, le programme 
fournit une liste des quantités 
nécessaires de chaque produit.

Revigrés steht mit seinen Kunden 
ständig in Kontakt. Die Website von 
Revigrés verfügt über einen Online-
Produktkatalog und zahlreiche 
Kataloge im PDF-Format. Zudem 
können alle Inhalte zur Technik und 
zur Einrichtung aufgerufen und 
die Nachrichten des Unternehmens 
mitverfolgt werden. Die Nachrichten 
gibt es auch per Newsletter (bei 
entsprechender Eintragung auf der 
Website), auf der Facebook-Seite von 
Revigrés, auf Youtube oder Flickr. Es 
gibt noch über eine weitere Version der 
Website für tragbare Geräte (Tablets 
und Smartphones) und den Link zur 
Revigrés-Website, der via QR CODE 
Technologie verfügbar ist.

3D-SYSTEM 
Wir verfügen über ein schnelles, 
intuitives Online-Programm, mit 
dem Sie sich ihren eigenen Raum 
einrichten können: Auf Grundlage 
des Lageplans können Sie Revigrés-
Produkte auswählen und den Raum 
dreidimensional und aus verschiedenen 
Perspektiven betrachten. Abschließend 
stellt das Programm eine Liste mit den 
benötigten Mengen jedes Produkts auf.

Revigrés está en contacto 
permanente con sus Clientes. El 
sitio de Revigrés pone a disposición 
un catálogo de productos online y 
varios catálogos en PDF. Además, 
puede consultar todos los 
contenidos técnicos e institucionales 
y seguir las noticias sobre la 
empresa. También puede seguir las 
noticias a través de la newsletter 
(inscribiéndose en el sitio), la 
página de Revigrés en Facebook, 
en Youtube y en Flickr. Asimismo, 
contamos con una versión del sitio 
para todos los dispositivos móviles 
(tabletas y smartphones) y el enlace 
del sitio Revigrés accesible mediante 
la tecnología QR CODE.

SISTEMA 3D 
Ponemos a su disposición un 
programa online, rápido e intuitivo, 
donde puede crear su espacio 
personalizado: en base a la planta, 
puede seleccionar los productos 
Revigrés y visualizar el espacio 
en 3 dimensiones, con diferentes 
perspectivas. Al final, el programa 
ofrece un listado de las cantidades 
necesarias de cada producto.
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YOUR RECOGNITION IS THE BENCHMARK OF OUR SUCCESS
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PRÉMIO DE DESIGN DE PRODUTO 
atribuído ao Porcelanato Revigrés 
no âmbito  dos Prémios Nacionais 
de Design.

PRÉMIO EUROPEU DE GESTÃO DE 
DESIGN  (DME AWARD) – única 
empresa do setor cerâmico a nível 
europeu a receber esta distinção.

PRÉMIO  GESTÃO  GLOBAL  DE  
DESIGN - atribuído pelo Centro 
Português de Design.

SELO  DE  DESIGN.

TROFÉU ALFA DE ORO – atribuído 
à  Coleção Light pela Sociedade 
Espanhola  de Cerâmica e Vidro.

TROFÉU INOVAÇÃO – atribuído 
ao Revicomfort pela Câmara de 
Comércio e Indústria Luso-Francesa.

PRÉMIOS INOVAÇÃO
Revicomfort; Deck Plus; Revigrés 
Solar Plus; Health Care Tiles; 
Coleções Metallic e Textures; 
Coleções de Autor Doiro; Projeto 
Ardósia (Ecorevestimento).

PRÉMIO MELHOR DESIGN DE 
PAVIMENTO para o mosaico Aviz 
(Inglaterra).

PRÉMIO MELHOR MARCA DE 
AZULEJOS E MOSAICOS – na 
Exposição  Internacional LifeStyle 
Europe.

PRÉMIO EUROPEU DE INICIATIVA 
EMPRESARIAL – com o projeto 
“Best Practices in Research and 
Innovation”, em parceria com a 
Universidade de Aveiro.

PRÉMIO DE INOVAÇÃO PARA A  
SUSTENTABILIDADE — “European 
Business Awards for the 
Environment”.

PRÉMIO EMPRESA EFICIENTE – no 
âmbito do estudo do Barómetro da 
Eficiência Energética.

INSÍGNIA “GOLD” – SELO “Ceramics 
Portugal Does It Better” atribuído 
pela APICER-Associação Portuguesa 
de Indústria de Cerâmica.

Grande Prémio de Marketing e 
Inovação - Produto do ano 2014.

PRIX DE DESIGN DE PRODUIT  
attribué au grès cérame porcelainé 
Revigrés dans le cadre des Prix 
nationaux de design.

PRIX EUROPÉEN DE GESTION DU 
DESIGN (DME AWARD) – seule 
entreprise du secteur de la 
céramique au niveau européen qui a 
reçu cette distinction.

PRIX GESTION GLOBALE DE DESIGN 
attribué par le Centre Portugais de 
Design.

TIMBRE DE DESIGN.

TROPHÉE ALFA DE ORO – décerné 
à la collection Light par la Société 
espagnole de la céramique et du 
verre.

TROPHÉE DE L’INNOVATION – 
décerné à la collection Revicomfort 
par la chambre de commerce et 
d’industrie luso-française.

PRIX INNOVATION
Revicomfort; Deck Plus; Revigrés 
Solar Plus; Health Care Tiles; 
Collections Metallic et Textures; 
Collections d’auteur Doiro; Projet 
Ardósia (éco-revêtement).

PRIX MEILLEUR DESIGN DE 
REVÊTEMENT de sol pour la 
mosaïque Aviz (Angleterre).

PRIX MEILLEURE MARQUE de 
carrelage mural et de mosaïque à 
l’Exposition internationale LifeStyle 
Europe.

PRIX EUROPÉEN DE L’ENTREPRE-
NEURIAT pour le projet « Meilleures 
pratiques en matière de Recherche 
et Innovation », en partenariat avec 
l’Université d’Aveiro.

EUROPEAN BUSINESS AWARDS for 
the Environment – Prix d’Innovation 
décerné aux entreprises qui 
défendent le développement 
durable.

ENTREPRISE PERFORMANTE dans les 
Prix Energy Efficiency Awards dans le 
cadre de l’étude sur le Baromètre de 
l’Efficacité Energétique.

MÉDAILLE « GOLD » – Label 
«Ceramics - Portugal Does It Better» 
attribué par APICER-Association 
Portugaise de l’Industrie de la 
Céramique.

PREIS FÜR PRODUKTDESIGN im 
Rahmen der Nationalen Designpreise 
– dem Feinsteinzeug der Revigrés 
verliehen die vom Portugiesischen 
Zentrum für Design  verliehen wurden.

EUROPÄISCHER PREIS FÜR DESIGN-
MANAGEMENT (DME AWARD) – 
Europaweit das einzige Unternehmen 
der Keramikbranche mit dieser 
Auszeichnung.

PREIS FÜR GLOBALES 
DESIGNMANAGMENT verliehen vom 
Portugiesischen Zentrum für Design.

DESIGN-SIEGEL.

ALFA DE ORO - für die Kollektion 
“Light”, verliehen von der Spanischen  
Gesellschaft für Glas und Keramik. 

AUSZEICHNUNG INNOVATION – von 
der Französisch-portugiesischen 
Industrie und Handelskammer dem 
Revicomfort verliehen.

INNOVATIONSPREIS
Revicomfort; Deck Plus; Revigrés Solar 
Plus;  Health Care Tiles; Kollektions 
Metallic und Textures; Kollektion ART - 
Doiro; Projekt “Ardósia” (Öko-Fliese).

BESTES DESIGN FÜR BODENPLATTEN  
für das Modell Aviz (England).

BESTE MARKE FÜR FLIESEN und Platten 
bei der Internationalen Ausstellung 
LifeStyle Europe.

EUROPÄISCHEN UNTERNEHMERPREISES 
mit dem Projekt “Bewährte Methoden 
in Forschung und Innovation”, in 
Zusammenarbeit mit der Universität  
von Aveiro.

AUSGEZEICHNET MIT DEN BUSINESS 
AWARDS FOR ENVIRONMENT – 
Prämien  für Innovation im Rahmen der  
Nachhaltigkeit.

EMPRESA EFICIENTE [EFFIZIENTE 
FIRMA]  in der ersten Ausgabe 
der Energy  Efficiency Awards im 
Rahmen der  Barometer-Studie zur 
energetischen  Effizienz.

ABZEICHEN “GOLD” – Siegel 
“Ceramics - Portugal Does It Better”, 
verliehen durch die APICER-Associação 
Portuguesa de Indústria de Cerâmica, 
der Portugiesischen Assoziation der 
Keramikindustrie.

PREMIO DE DISEÑO DE PRODUCTO 
atribuido al gres porcelánico 
Revigrés inserido en los Premios 
Nacionales de Diseño.

PREMIO EUROPEO DE GESTIÓN DE 
DISEÑO (DME AWARD) – Revigrés es 
la única empresa del sector cerámico 
a nivel europeo distinguida con una 
mención honrosa.

PREMIO GESTIÓN GLOBAL DE DISEÑO 
concedido por el Centro Portugués 
de Diseño.

SELLO DE DISEÑO.

TROFEO ALFA DE ORO – Concedido 
a la Colección Light por la Sociedad 
Española de Cerámica y Vidrio. 

TROFEO A LA INNOVACIÓN  
Concedido a Revicomfort por la 
Cámara de Comercio e Industria 
Luso-Francesa.

PREMIOS INNOVACIÓN
Revicomfort; Deck Plus; Revigrés 
Solar Plus;  Health Care Tiles;  
Colecciones Metallic y Textures; 
Colecciones de Autor Doiro; Proyecto 
Pizarr (ecorevestimiento).

PREMIO MEJOR DISEÑO DE 
PAVIMENTO al mosaico Aviz 
(Inglaterra)

PREMIO MEJOR MARCA DE AZULEJOS 
Y MOSAICOS – Inserido en la 
Exposición Internacional LifeStyle 
Europe.

PREMIOS EUROPEOS DE INICIATIVA 
EMPRESARIAL – por el proyecto 
Mejores Prácticas en Investigación e 
Innovación, en colaboración con la 
Universidad de Aveiro.

PREMIO DE INNOVACIÓN A LA 
SOSTENIBILIDAD – “European 
Business Awards for Environment”.

EMPRESA EFICIENTE EN LOS PREMIOS 
ENERGY EFFICIENCY AWARDS – en el 
ámbito del estudio del Barómetro de 
Eficiencia Energética.

DISTINTIVO “GOLD” – Sello 
“Ceramics - Portugal Does It Better”, 
concedido por APICER-Asociación 
Portuguesa de Industria de 
Cerámica.
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PRODUCT DESIGN AWARD  
attributed to the Revigrés porcelain 
tile in the scope of the National Design 
Awards.

DESIGN MANAGEMENT EUROPE (DME)  
AWARD – the only company in the  
European ceramics sector to receive  
this distinction.

GLOBAL DESIGN MANAGEMENT 
AWARD given by the Portuguese 
Design Centre.

DESIGN SEAL.

ALFA DE ORO (Golden Alpha) TROPHY 
given to the Light Collection by the 
Spanish Ceramic and Glass Society.

INNOVATION TROPHY - given to 
Revicomfort by the Portuguese-French 
Chamber of Commerce and Industry.

INNOVATION AWARDS
Revicomfort; Deck Plus; Revigrés Solar 
Plus; Health Care Tiles; Metallic and 
Textures Collections; Doiro Author’s 
Collections; Slate Project (eco-tile).

BEST FLOOR TILE DESIGN AWARD 
award for the Aviz tile (England).

BEST TILE AND MOSAIC BRAND – at 
the LifeStyle Europe International  
Exhibition.

EUROPEAN ENTERPRISE AWARD – with 
the project “Best Practices in Research 
and Innovation” in partnership with  
the University of Aveiro.

EUROPEAN BUSINESS AWARDS for 
the Environment in the scope of the 
“European Bussiness Awards for the 
Environment”.

EFFICIENT COMPANY AWARD - in 
the  scope of the Energy Efficiency  
Barometer.

“GOLD” AWARD – “Ceramics 
Portugal Does It Better” Seal 
attributed by APICER-the Portuguese 
Ceramic Industry Association.

Consumer Survey of Product Innovation 
Product of the year 2014.
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XXXXXXXXXCERTIFICAÇÕES · CERTIFICATIONS · ZERTIFIZIERUNGEN · CERTIFICADOS

INVESTIMOS NA QUALIDADE GLOBAL   
WE INVEST IN GLOBAL QUALITY   
INVESTISSEMENTS DANS LA QUALITÉ GLOBALE   
WIR INVESTIEREN IN DIE GLOBALE QUALITÄT    
INVERTIMOS EN CALIDAD GLOBAL    
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A Revigrés tem a quádrupla 
certificação dos seus sistemas 
de gestão integrados, nos 
seguintes referenciais: Qualidade; 
Ambiente; Responsabilidade Social; 
Investigação, Desenvolvimento e 
Inovação.

NP EN ISO 9001: 2008
1.ª empresa do setor de 
revestimentos e pavimentos 
cerâmicos CERTIFICADA PELO 
SISTEMA DE GESTÃO DA QUALIDADE

NP EN ISO 14001 : 2004
CERTIFICAÇÃO DO SISTEMA DE 
GESTÃO AMBIENTAL 

NP 4469-1: 2008
1.ª e única empresa do setor 
cerâmico CERTIFICADA 
PELO SISTEMA DE GESTÃO DA 
RESPONSABILIDADE SOCIAL 

NP 4457: 2007
1.ª e única empresa do setor 
cerâmico CERTIFICADA 
PELO SISTEMA DE GESTÃO DA 
INVESTIGAÇÃO, DESENVOLVIMENTO 
E INOVAÇÃO 

Revigrés has quadruple certification 
of its integrated management 
systems in terms of the following 
standards: Quality; Environment; Social 
Accountability; Research, Development 
and Innovation.

NP EN ISO 9001: 2008
1ST company in the wall and floor 
ceramic tiles sector to be CERTIFIED 
FOR ITS QUALITY MANAGEMENT 
SYSTEM 

NP EN ISO 14001 : 2004
ENVIRONMENTAL MANAGEMENT 
SYSTEM CERTIFICATION  

NP 4469-1: 2008
1ST and only company in the 
ceramic sector CERTIFIED BY SOCIAL 
ACCOUNTABILITY MANAGEMENT 
SYSTEM 

NP 4457: 2007
1ST and only company in the ceramic 
sector CERTIFIED BY RESEARCH, 
DEVELOPMENT AND INNOVATION 
MANAGEMENT SYSTEM 

Revigrés possède une quadruple 
certification de ses systèmes de 
gestion intégrés dans les référentiels 
suivants: Qualité; Environnement; 
Responsabilité Sociale; Recherche, 
Développement et Innovation.

NP EN ISO 9001: 2008
1RE entreprise du secteur des 
revêtements de sol et muraux en 
céramique CERTIFIÉE POUR SON 
SYSTÈME DE GESTION DE LA QUALITÉ 

NP EN ISO 14001 : 2004
CERTIFICATION DU SYSTÈME DE 
GESTION DE L’ENVIRONNEMENT

NP 4469-1: 2008
1RE et unique entreprise du secteur 
céramique CERTIFIÉE POUR SYSTÈME 
DE GESTION DE LA RESPONSABILITÉ 
SOCIALE 

NP 4457: 2007
1RE et unique entreprise du secteur 
céramique CERTIFIÉE POUR SYSTÈME 
DE GESTION DE LA RECHERCHE, 
DU DÉVELOPPEMENT ET DE 
L’INNOVATION 

Die REVIGRÉS verfügt über die 
vierfache Zertifizierung ihres Systems 
zur integrierten Verwaltung der 
folgenden Bereiche: Qualität; Umwelt; 
Soziale Verantwortung; Forschung, 
Entwicklung und Innovation.

NP EN ISO 9001: 2008
1. Unternehmen des Sektors 
Keramikverkleidung und 
Bodenbeläge, DAS DURCH DAS 
QUALITÄTSMANAGEMENTSYSTEM 
ZERTIFIZIERT WURDE 

NP EN ISO 14001 : 2004
ZERTIFIZIERUNG VON 
UMWELTMANAGMENTSYSTEM-
ZERTIFIKAT 

NP 4469-1: 2008
1. und einziges Unternehmen des 
Keramiksektors, DAS DURCH SYSTEM 
FÜR SOZIALE VERANTWORTUNG 
ZERTIFIZIERT WURDE 

NP 4457: 2007
1. und einziges Unternehmen 
des Keramiksektors, DAS DURCH 
FORSCHUNGS, ENTWICKLUNGS UND 
INNOVATIONSMANAGEMENTSYSTEMS 
ZERTIFIZIERT WURDE 

Revigrés cuenta con una cuádruple 
certificación de sus sistemas 
de gestión integrados, en las 
siguientes categorías: Calidad, 
Medio Ambiente, Responsabilidad 
Social, Investigación, Desarrollo e 
Innovación.

NP EN ISO 9001: 2008
1.ª empresa del sector de 
revestimientos y pavimentos 
cerámicos CERTIFICADA POR EL 
SISTEMA DE GESTIÓN DE LA CALIDAD

NP EN ISO 14001 : 2004
CERTIFICACIÓN DEL SISTEMA DE 
GESTIÓN AMBIENTAL 

NP 4469-1: 2008
1.ª y única empresa del sector 
cerámico certificada por el SISTEMA 
DE GESTIÓN DE RESPONSABILIDAD 
SOCIAL 

NP 4457: 2007
1.ª y única empresa del sector 
cerámico CERTIFICADA POR EL 
SISTEMA DE GESTIÓN DE LA 
INVESTIGACIÓN, EL DESARROLLO 
Y LA INNOVACIÓN 



COMPETÊNCIA, TECNOLOGIA E FLEXIBILIDADE
COMPETENCE, TECHNOLOGY AND FLEXIBILITY
COMPÉTENCE, TECHNOLOGIE ET FLEXIBILITÉ
KOMPETENZ, TECHNOLOGIE UND FLEXIBILITÄT
COMPETENCIA, TECNOLOGÍA Y FLEXIBILIDAD
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PRODUÇÃO · PRODUCTION · PRODUKTION · PRODUCCIÓN

ÁREA TOTAL · TOTAL AREA · SUPERFICIE TOTALE · GESAMTFLÄCHE · ÁREA TOTAL: 280.000 M2.

ÁREA COBERTA · COVERED AREA · SUPERFICIE COUVERTE · BEBAUTE FLÄCHE · ÁREA CUBIERTA: 140.000 M2.

• Uma criteriosa seleção e 
   utilização das matérias-primas

• Uma elevada flexibilidade de 
   produção que permite 
   a criação de uma grande 
   variedade de produtos, de 
   novas texturas, numa vasta 
   paleta de cores, e com 
   diversos efeitos estéticos

• Uma tecnologia de ponta 
   operada por uma equipa 
   qualificada  e experiente

• Uma criteriosa seleção de 
   equipamentos que garante um 
   comportamento ecoeficiente e 
   a preservação do ambiente

• Um serviço de qualidade e uma 
   assistência personalizada ao 
   cliente

guiam, na Revigrés, a produção e a 
comercialização do Porcelanato.

• A careful selection and use of 
   raw materials

• Superior flexibility in 
   production that enables 
   us to create a wide range of 
   products, in a variety of 
   textures and colours, and with 
   several aesthetic effects.

• Cutting edge technology 
   operated by a highly qualified 
   and  experienced team.

• A careful selection of 
   equipment that ensures 
   ecoefficient behaviour 
   and the conservation of the 
   environment.

• Quality service and customer 
   focus

guide the production and sale of 
porcelain tiles at Revigrés.

• Des matières premières 
   rigoureusement sélectionnées 
   et utilisées
• Une haute flexibilité de 
   production qui favorise 
   la création d’une grande 
   variété de produits, dans 
   une vaste gamme de textures 
   et de couleurs et aux effets 
   esthétiques variés
• Une technologie de pointe 
   mise en œuvre par une équipe 
   qualifiée et expérimentée
• Une rigoureuse sélection 
   d’équipements qui garantit 
   un comportement éco-
   efficace et la préservation de 
   l’environnement.
• Un service de qualité et une 
   assistance personnalisée au 
   client

telles sont les lignes conductrices 
de la production et de la 
commercialisation du grès cérame 
porcelainé chez Revigrés.

• Sorgfältige Auswahl und 
   Nutzung der Rohstoffe
• Äußerst flexible Produktion, 
   die eine große Produktvielfalt 
  in einer umfassenden Farbpalette 
   mit den verschiedensten 
   Gestaltungsarten ermöglicht
• Spitzentechnologie in einem 
   qualifizierten und erfahrenen 
   Team
• Eine kritische Auswahl der 
   Geräte gewährleistet ein 
   ökoeffizientes Verhalten und 
   Umweltschutz.
• Qualitätsservice und 
   persönliche Kundenbetreuung

lenken bei Revigrés die Produktion und 
den Vertrieb von Feinsteinzeug.

• Una juiciosa selección y uso 
   de las materias primas
• Una alta flexibilidad de 
   producción que proporciona 
   la creación de una gran 
   variedad de productos, en 
   una amplia gama de colores, 
   de diversos efectos estéticos
• Una tecnología puntera, 
   operada por un equipo 
   cualificado y experimentado
• Una rigurosa selección de 
   equipos que garantiza un 
   comportamiento ecoeficiente 
   y la preservación del 
   medioambiente
• Un servicio de calidad y una 
   asistencia personalizada al 
   Cliente

guían, en Revigrés, la producción y 
la comercialización del Porcelanato.
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RESISTÊNCIA A AMPLITUDES TÉRMICAS
RESISTANCE TO THERMAL VARIATIONS
RESISTANCE AUX AMPLITUDES THERMIQUES
TEMPERATURBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A AMPLITUDES TÉRMICAS

RESISTÊNCIA AO GELO
RESISTANCE TO FROST
RESISTANCE AU GEL
FROSTBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA AL HIELO

BOM ISOLAMENTO ELÉTRICO
GOOD ELECTRICAL INSULATION
BONNE ISOLATION ELECTRIQUE
GUTE ELEKTRISCHE ISOLIERUNG
BUEN AISLAMIENTO ELÉCTRICO

ELEVADA RESISTÊNCIA AO DESGASTE / ABRASÃO
HIGH RESISTANCE TO USE / ABRASION
HAUTE RESISTANCE A L’USURE ET A L’ABRASION
HOHE VERSCHLEISSFESTIGKEIT
ALTA RESISTENCIA AL DESGASTE / ABRASIÓN

EM VÁRIAS COLEÇÕES, VÁRIAS TEXTURAS, CORES E SUPERFÍCIES 
COM TODAS AS VANTAGENS DO GRÉS PORCELÂNICO
IN VARIOUS COLLECTIONS, VARIOUS TEXTURES, COLOURS AND SURFACES 
WITH ALL THE ADVANTAGES OF FULL BODY PORCELAIN TILES
DANS DIFFÉRENTES COLLECTIONS, DIFFÉRENTES TEXTURES, COULEURS ET SURFACES 
ASSOCIÉ À TOUS LES AVANTAGES DU GRÈS PORCELAINÉ
IN VERSCHIEDENEN KOLLEKTIONEN, UNTERSCHIEDLICHEN BESCHAFFENHEITEN, 
FARBEN UND OBERFLÄCHEN MIT DEN VORTEILEN VON FEINSTEINZEUG
VARIAS COLECCIONES, CON VARIAS TEXTURAS, COLORES Y SUPERFICIES 
CON TODAS LAS VENTAJAS DEL GRES PORCELÁNICO

100% PORCELÂNICO
Mantém as características técnicas e estéticas em toda a 
profundidade da peça (em “toda-a-massa”).
100% PORCELAIN
They maintain their technical and aesthetic characteristics throughout 
the entire tile (full body).
100% PORCELAINE
Il maintient les caractéristiques techniques et esthétiques sur toute 
la profondeur du matériel (sur pleine masse).
100% KERAMISCH
Sämtliche technischen und ästhetischen Eigenschaften durchdringen jede 
Fliese von oben bis unten (Feinsteinzeung)
DE PORCELANA 100%
Mantiene las características técnicas y estéticas en toda la 
profundidad de la pieza (en “tota-la-massa”).

ABSORÇÃO DE ÁGUA QUASE NULA
PRACTICALLY NO WATER ABSORPTION
ABSORPTION D’EAU QUASI NULLE
PRAKTISCH KEINE WASSERAUFNAHME
ABSORCIÓN DE AGUA CASI NULA

ELEVADA RESISTÊNCIA ÀS MANCHAS E A QUÍMICOS
HIGH RESISTANCE TO STAINING AND CHEMICALS
UNE HAUTE RESISTANCE AUX TACHES ET AUX SUBSTANCES CHIMIQUES
HOHER BESTÄNDIGKEIT GEGENÜBER FLECKEN UND CHEMIKALIEN
ALTA RESISTENCIA A LAS MANCHAS Y A LOS PRODUCTOS QUÍMICOS

ELEVADA RESISTÊNCIA MECÂNICA
HIGH MECHANICAL RESISTANCE
HAUTE RESISTANCE MECANIQUE
HOHE DRUCKBESTÄNDIGKEIT
ALTA RESISTENCIA MECÁNICA

RESISTÊNCIA AO FOGO
RESISTANCE TO FIRE
RESISTANCE AU FEU
FEUERBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA AL FUEGO 

FÁCIL LIMPEZA E MANUTENÇÃO
EASY CLEANING AND MAINTENANCE
NETTOYAGE ET ENTRETIEN FACILE
EINFACHE REINIGUNG UND PFLEGE
FÁCIL LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

ECO SUSTENTÁVEL:
NÃO LIBERTA SUBSTÂNCIAS TÓXICAS (Radão, COV)
ECO-SUSTAINABLE:
IT DOES NOT RELEASE TOXIC SUBSTANCES (Radon, VOC)
ECO DURABLE :
NE LIBÈRE PAS DE SUBSTANCES TOXIQUES (Radon, COV)
ÖKO NACHHALTIG:
SETZT KEINE GIFTIGEN SUBSTANZEN FREI (Radon, COV)
RESPETO POR EL MEDIO AMBIENTE:
SIN LIBERACIÓN DE SUSTANCIAS TÓXICAS (Radón, COV)

VANTAGENS · ADVANTAGES · ADVANTAGES · VORTEILE · VENTAJAS:

REVIGRÉS PORCELANATO
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ADEQUADO PARA OS MAIS VARIADOS USOS: REVESTIMENTO E PAVIMENTO. INTERIORES E EXTERIORES. ÁREAS PÚBLICAS E RESIDENCIAIS. 
ADEQUATE FOR ALL TYPES OF USE: WALL AND FLOOR TILES. INTERIOR AND EXTERIOR. PUBLIC AND RESIDENTIAL AREAS.
IDÉAL POUR LES USAGES LES PLUS DIVERS: REVÊTEMENT DU SOL ET REVÊTEMENT MURAL. INTÉRIEUR ET EXTÉRIEUR. ZONES PUBLIQUES ET RÉSIDENTIELLES.
ADÄQUATE LÖSUNG FÜR DIE UNTERSCHIEDLICHSTEN VERWENDUNG: BODENBELÄGE ODER WANDVERKLEIDUNGEN. IM INNEN-ODER AUSSENBEREICH. ÖFFENTLICH ZUGÄNGLICHEN ORTEN ODER IN WOHNUNGEN.
ADECUADO PARA LOS MÁS DIVERSOS USOS: REVESTIMIENTO Y PAVIMENTO. INTERIORES Y EXTERIORES. ÁREAS PÚBLICAS Y RESIDENCIALES.
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ALEMANHA · GERMANY 
AÚSTRIA · AUSTRIA 
BÉLGICA · BELGIUM
BULGÁRIA · BULGARIA
CHIPRE · CYPRUS
DINAMARCA · DENMARK
ESLOVÁQUIA · SLOVAKIA
ESLOVÉNIA · SLOVENIA
ESPANHA · SPAIN
ESTÓNIA · ESTONIA
FINLÂNDIA · FINLAND
FRANÇA · FRANCE
GRÉCIA · GREECE
HOLANDA · NETHERLANDS 
INGLATERRA · ENGLAND
IRLANDA · IRELAND
ISLÂNDIA · ICELAND

CANADÁ · CANADA
EUA · USA

VENEZUELA · VENEZUELA

AZERBEIJÃO · AZERBAIJAN
BIELORRÚSSIA · BELARUS 
RÚSSIA · RUSSIA 

AFRICA DO SUL · SOUTH AFRICA
ANGOLA · ANGOLA
BURKINA FASO
GANA · GHANA
LÍBIA · LIBYA
MALAWI
MARROCOS · MOROCCO
MOÇAMBIQUE · MOZAMBIQUE
NIGÉRIA · NIGERIA
REPÚBLICA DO CONGO · 
  REPUBLIC OF THE CONGO

EMIRADOS ÁRABES UNIDOS ·
  UNITED ARAB EMIRATES 
ARÁBIA SAUDITA · SAUDI ARABIA
BAHREIN, GOLFO PÉRSICO · 
  BAHRAIN, PERSIAN GULF
CATAR · QATAR
LÍBANO · LEBANON
OMÃ · OMAN

COREIA DO SUL · SOUTH KOREA
SINGAPURA · SINGAPORE

HONG KONG · HONG KONG
JAPÃO · JAPAN

AUSTRÁLIA · AUSTRALIA

ISRAEL · ISRAEL
ITÁLIA · ITALY
JÉRSIA · JERSEY
LETÓNIA · LATVIA
LITUÂNIA · LITHUANIA
LUXEMBURGO · LUXEMBOURG
MACEDÓNIA · MACEDONIA
MALTA · MALTA
NORUEGA · NORWAY
POLÓNIA · POLAND
PORTUGAL · PORTUGAL
REP. CHECA · CZECH REP.
ROMÉNIA · ROMANIA 
SUÉCIA · SWEDEN
SUÍÇA · SWITZERLAND
TURQUIA · TURKEY
UCRÂNIA · UKRAINE

1

Basílica La Sagrada Família - Barcelona, Espanha - Projeto de Antoni Gaudí
Basilica La Sagrada Familia - Barcelona, Spain - Project by Antoni Gaudí

SOMOS UM PARCEIRO PARA O SEU PROJETO
WE ARE A PARTNER FOR YOUR PROJECT
NOUS SOMMES UN PARTENAIRE POUR VOTRE PROJET
WIR SIND PARTNER FÜR IHR PROJEKT 
SOMOS UN SOCIO PARA SU PROYECTO

Revigrés mantiene una estrecha 
relación de colaboración con los 
profesionales, en el mercado 
nacional e internacional, y con 
frecuencia es elegida para asociarse 
a obras emblemáticas.

La apuesta por la diferenciación a 
través del desarrollo de proyectos 
especiales, personalizados y 
exclusivos en asociación con los 
Profesionales es, para nosotros, un 
desafío.

Nuestro próximo desafío está en sus 
manos.

A Revigrés tem uma relação de 
estreita parceria e colaboração 
com os profissionais, no mercado 
nacional e internacional, sendo 
frequentemente selecionada para se 
associar a obras emblemáticas.

A aposta na diferenciação, através 
do desenvolvimento de projetos 
especiais, personalizados e exclusivos 
em parceria com os Profissionais é, 
para nós, um desafio.

O nosso próximo desafio está nas 
suas mãos.

Revigrés enjoys a close relationship 
with professionals in terms of 
partnership and collaboration on the 
national and international market and 
it is frequently asked to get involved in 
high-profile works.

Investment in differentiation, by 
developing special, personalized and 
exclusive projects in partnership with 
the Professionals, is the challenge we 
have set to ourselves.

Our next challenge is in your hands.

Revigrés entretient des liens étroits 
de partenariat et de collaboration 
avec les professionnels, sur le 
marché national et international. 
L’entreprise est fréquemment 
sélectionnée pour s’associer à des 
ouvrages emblématiques.

Notre défi: nous misons sur le 
développement de projets spéciaux, 
personnalisés et exclusifs en 
partenariat avec les professionnels 
pour nous différencier.

Notre prochain défi est dans vos 
mains.

Revigrés steht in enger 
partnerschaftlicher Verbindung 
mit Fachleuten des nationalen und 
internationalen Marktes und arbeitet 
eng mit ihnen zusammen. Wenn es um 
die Anfertigung von Musterarbeiten 
geht, entscheidet man sich daher 
regelmäßig für uns.

Wir betrachten es als Herausforderung, 
uns durch die Entwicklung von 
außergewöhnlichen, individuell 
zugeschnittenen und exklusiven 
Lösungen in enger Zusammenarbeit 
mit professionellen Partnern von der 
breiten Masse abzuheben.

Unsere nächste Herausforderung liegt 
in Ihren Händen. 

PROJETOS · PROJECTS · PROJETS · PROJEKTE · PROYECTOS
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Kobe Notre Dame - Japão
Kobe Notre Dame - Japan

Aeroporto de Vnukovo - Moscovo, Rússia
Vnukovo Airport - Moscow, Russia

Instalações da Mercedes - Barcelona, Espanha
Mercedes Premises - Barcelona, Spain

Casino de Valencia - Espanha
Valencia Casino - Spain

Casino de Valencia - Espanha
Valencia Casino - Spain

Estação de Metro “Príncipe Pio” - Madrid, Espanha
Príncipe Pio Underground Station - Madrid, Spain

Kitano Clube “Sola” - Kobe, Japão
Kitano Club “Sola” - Kobe, Japan

Apio Chapel Gazebo - Japão
Apio Chapel Gazebo - Japan

Oaks Takaoka Bridal - Japão
Oaks Takaoka Bridal - Japan

Universidade Setsunan - Japão
Setsunan University - Japan 

Sede da Oyama - Kobe, Japão
Oyama Head Office - Kobe, Japan

Estação de Metro “Plaza Elíptica” - Madrid, Espanha
Plaza Elíptica Underground Station - Madrid, Spain

PROJETOS · PROJECTS · PROJETS · PROJEKTE · PROYECTOS



Centro Comercial City Arena - Minsk, Bielorrússia
City Arena Shopping Center - Minsk, Belarus

2322

Marble Slab Creamery - EUA e Canadá
Marble Slab Creamery - USA and Canada

Stand da Bentley e Rolls Royce - Leicester, Inglaterra
Bentley and Rolls Royce Car Showroom - Leicester, England

Aeroporto de Dublin - Irlanda
Dublin Airport - Ireland

Restaurantes Panda Express - EUA e México
Panda Express Restaurants - USA and Mexico

Harrod’s - Londres, Inglaterra
Harrod’s - London, England

Dundrum Town Center, Centro Comercial - Dublin, Irlanda
Dundrum Town Center, Shopping Mall - Dublin, Ireland

Mosteiro Clonard - Belfast, Irlanda
Clonard Monastery - Belfast, Ireland

Centro Comercial - Khabarovsk, Rússia
Shopping Center - khabarovsk, Russia

PROJETOS · PROJECTS · PROJETS · PROJEKTE · PROYECTOS



Hotel Princess Casino (Grupo Gemma) - Macedónia
Princess Casino Hotel (Gemma Group) - Macedonia

Restaurantes McDonald’s 
McDonald’s Restaurants 

2524

Restaurante “Chantier  Red Carpett” - Bordéus, França
“Chantier Red Carpett” Restaurant - Bordeaux, France

Hotel Viva - Roménia
Viva Hotel - Romania

Banco Credit Mutuel - Valdoie, França
Banque Credit Mutuel - Valdoie, France

Lojas Fnac - França e Portugal 
Fnac Stores - France and Portugal

Restaurante “Planet Sushi” - Paris, França
“Planet Sushi” Restaurant - Paris, France

Resort Vila Liddo - Jurmula, Letónia 
Villa Liddo Resort - Jurmula, Latvia 

PROJETOS · PROJECTS · PROJETS · PROJEKTE · PROYECTOS

Lojas Augustus
Augustus Shops



Showroom Hemistyle - Paris, França
Hemistyle Showroom - Paris, France

26 27

Câmara Municipal - Vilnius, Lituânia
Town Hall  - Vilnius, Lithuania

Supermercados Norfa - Lituânia
Norfa Supermarkets - Lithuania

Pavilhão Desportivo Siemens - Vilnius, Lituânia
Siemens  Arena - Vilnius, Lithuania

Centro de Registos - Vilnius, Lituânia
Registry Center - Vilnius, Lithuania

Parque de escritórios Alfrapark - Lisboa, Portugal 
Alfrapark Office Park - Lisbon, Portugal

Trim Towers  - Noruega
Trim Towers - Norway

Escritórios Baker Hughes - Noruega
Baker Hughes Headquarters - Norway

Sede da Divilux- Portugal
Divilux Head Office - Portugal

Escritórios Subsea 7 - Noruega
Subsea 7 Offices - Norway

Aeroporto de Varsóvia - Polónia
Varsovia Airport - Poland

PROJETOS · PROJECTS · PROJETS · PROJEKTE · PROYECTOS
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Stand AUDI - Portugal
AUDI Car Showroom - Portugal

Stand BMW - Portugal
BMW Car Showroom - Portugal

Stand Mercedes - Espanha
Mercedes Car Showroom - Spain

Casa da Cultura - Portugal
House of Culture - Portugal

Edifício de escritórios Panoramic Expo - Lisboa, Portugal 
Panoramic Expo Office Building - Lisbon, Portugal

Showroom Citroên - Portugal
Citroên Car Showroom - Portugal

Ginásios Holmes Place - Portugal
Holmes Place Clubs - Portugal

Hospital de Braga - Portugal
Braga Hospital - Portugal  

Balneários - Estádio Alvalade XXI  - Lisboa, Portugal
Alvalade XXI Stadium - Locker-Rooms - Lisbon, Portugal

Fundação Champalimaud - Lisboa, Portugal
Champalimaud Foundation - Lisbon, Portugal

Fundação Champalimaud - Lisboa, Portugal
Champalimaud Foundation - Lisbon, Portugal

PROJETOS · PROJECTS · PROJETS · PROJEKTE · PROYECTOS
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Hotel 3K - Faro, Portugal
3K Hotel - Faro, Portugal

Hotel Real Itália - Cascais, Portugal 
Real Itália Hotel - Cascais, Portugal

Hotel H2O Termal de Unhais da Serra - Covilhã, Portugal
H2O Medical and Spa Hotel - Covilhã, Portugal

Hotel Paço da Torre - Viseu, Portugal
Paço da Torre Hotel - Viseu, Portugal
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Hotéis do Grupo Vila Galé - Portugal
Vila Galé Group Hotels - Portugal

Hotéis do Grupo Vila Galé - Portugal
Vila Galé Group Hotels - Portugal

Hotéis do Grupo Vila Galé - Portugal
Vila Galé Group Hotels - Portugal

Hotéis do Grupo Vila Galé - Portugal
Vila Galé Group Hotels - Portugal

PROJETOS · PROJECTS · PROJETS · PROJEKTE · PROYECTOS
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Hotel Villa Pampilhosa da Serra - Portugal
Villa Pampilhosa da Serra Hotel - Portugal

Casa Ideal - Espaço Graça & Gracinha Viterbo
Ideal Home - Graça & Gracinha Viterbo Space

Condomínio Olivais Residence - Coimbra, Portugal
Olivais Residence Condominium - Coimbra, Portugal

Centro de Ciência Viva - Porto Moniz, Madeira 
Life Science Center - Madeira, Portugal

Farol Design Hotel - Cascais, Portugal
Farol Design Hotel - Cascais, Portugal

PROJETOS · PROJECTS · PROJETS · PROJEKTE · PROYECTOS

Condominio Ancoradouro - Porto, Portugal
 “Ancoradouro”  Condominium - Porto, Portugal

Marina de Albufeira
Albufeira’s Marina - Portugal



Painel Caras - Estádio do Dragão (FC Porto)
Faces’ Panel - Dragon Stadium (FC Porto)
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Túnel - Aveiro, Portugal 
Tunnel - Aveiro, Portugal

Portas do Mar - Açores, Portugal
Portas do Mar - Azores, Portugal

Teatro Politeama - Lisboa, Portugal
“Politeama” Theatre - Lisbon, Portugal

Estação de Metro das Olaias - Lisboa, Portugal
Olaias Underground Station - Lisbon, Portugal

Centro Cívico e Social de Barrô - Águeda, Portugal
Barrô Civic and Social Centre - Águeda, Portugal

PROJETOS · PROJECTS · PROJETS · PROJEKTE · PROYECTOS

Metro das Olaias classificado pela CNN no top 10 das 
estações mais bonitas do mundo. 

Olaias Underground station classified by CNN TV Channel as 
one of the top 10 most beautiful stations in the world.



Lojas TMN - Portugal
TMN Stores - Portugal

Pastelaria “Moinho Velho” - Coimbra, Portugal
“Moinho Velho” Pastry - Coimbra, Portugal

Fábrica “Pastéis de Belém” - Lisboa, Portugal 
“Pastéis de Belém” Factory - Lisbon, Portugal

Restaurantes “Chimarrão”
“Chimarrão” Restaurants

Casa Decor - Lisboa, Portugal
Casa Decor - Lisbon, Portugal
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Bar “Astek  Senses” - Viseu, Portugal
 “Astek  Senses” Bar - Viseu, Portugal

Caves Sandeman - Porto, Portugal
Sandeman Wine-cellars - Porto, Portugal
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Mercado de Cascais - Portugal
Cascais Market - Portugal

Casa Ideal - Espaço Graça & Gracinha Viterbo
Ideal Home - Graça & Gracinha Viterbo Space

PROJETOS · PROJECTS · PROJETS · PROJEKTE · PROYECTOS



Supermercados Continente - Portugal
Continente Supermarkets - Portugal

Cinemas Warner Lusomundo
Warner Lusomundo Cinemas

Centro Comercial Alegro Alfragide - Portugal
Alegro Alfragide Shopping Center - Portugal
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Colégio “Oriente” - Lisboa, Portugal
“Oriente” College - Lisbon, Portugal

Supermercados Lidl
Lidl Supermarkets

Farmácias
Pharmacies

Lojas Well’s (Continente) - Portugal  
Well’s Shops (Continente) - Portugal

PROJETOS · PROJECTS · PROJETS · PROJEKTE · PROYECTOS
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Estádio D. Afonso Henriques (Vitória Sport Clube de Guimarães) - Projeto do Arq. Eduardo Guimarães
D. Afonso Henriques Stadium (Vitória Sport Clube de Guimarães) - Project by Eduardo Guimarães, architect

Painel dos Fundadores - Mestre Júlio Resende - Estádio do Dragão (FC Porto)
Founders’ Panel - Painter Júlio Resende - Dragon Stadium (FC Porto) 

Estádio Municipal de Aveiro - Projeto do Arq. Tomás Taveira
Aveiro Municipal Stadium - Project by Tomás Taveira, architect

Estádio Premiado com
MEDALHA  DE  OURO
Prémio de Arquitetura Internacional que distingue as melhores
Instalações Desportivas Recreativas.
Atribuído pela:
Associação Internacional para Equipamentos de Desporto e Lazer (IAKS)
Em colaboração com:
Comité Olímpico Internacional

This Stadium was awarded the
GOLD MEDAL
The International Architecture Prize that distinguishes
the best Sports and Leisure Facilities.
From the:
International Association for Sports and Leisure Facilities (IAKS)
In collaboration with:
International Olympic Committee

Estádio Municipal Dr Magalhães Pessoa (Leiria) - Projeto do Arq. Tomás Taveira
Dr Magalhães Pessoa Municipal Stadium (Leiria) - Project by Tomás Taveira, architect

Estádio do Dragão (FC Porto) - Projeto do Arq. Manuel Salgado
Dragon Stadium (FC Porto) - Project by Manuel Salgado, architect

Estádio Alvalade XXI (Sporting Clube de Portugal) - Projeto do Arq. Tomás Taveira
Alvalade XXI Stadium (Sporting of Lisbon) - Project by Tomás Taveira, architect

BBC (BRITISH BROADCASTING CORPORATION) - LONDRES, INGLATERRA
ESTAÇÃO WATERLOO - LONDRES, INGLATERRA 
CLAIRE’S ACCESSORIES - INGLATERRA
HOTEL HILTON - BRISTOL, INGLATERRA
HOTEL CHANCERY COURT - LONDRES, INGLATERRA
HOSPITAL ROYAL VICTORIA - IRLANDA
CINEMAS - BELFAST, IRLANDA
CENTRO TASTARUSTA - STAVANGER, NORUEGA
CENTRO MELBY - HALLAND, SUÉCIA
ESTAÇÃO DE COMBOIO “LA HAYA” - HOLANDA
EXPO CENTER AMESTERDÃO - HOLANDA 
CENTRO “BEAUTY SPA” - RÚSSIA
CLUBE DE BOWLING - MOSCOVO, RÚSSIA
CENTRO DE ENTRETENIMENTO “GLOBUS” - VOLOGDA, RÚSSIA
CENTRO COMERCIAL X GARDEN - WELS, ÁUSTRIA
LOJAS GENERALE D’OPTIQUE - FRANÇA
LOJAS LA REDOUTE - FRANÇA
HOSPITAL BICHAT - PARIS, FRANÇA
HOSPITAL CHALEVILLE SUR MÉSIER - FRANÇA
COLÉGIO PIERRE CURIE - VERSAILLES, FRANÇA
CÂMARA MUNICIPAL DE FRANQUEVILLE ST PIERRE - FRANÇA
CÂMARA MUNICIPAL DE GORDES - FRANÇA
CÂMARA MUNICIPAL DE SEMOY - FRANÇA
LOJAS DO CHOCOLATE LEONIDAS - BÉLGICA E FRANÇA
AEROPORTO DE REUS - CATALUNHA, ESPANHA
ESTAÇÃO DE METRO “MONCLOA” - MADRID, ESPANHA
VILLAS DE MONJACAR - MÚRCIA, ESPANHA
HOTEL ROOM MATE OSCAR - MADRID, ESPANHA
HOTEL BEATRIZ ATLANTIS - TENERIFE, ESPANHA
LOJAS ROSA CLARA - ESPANHA
CENTRO CÍVICO - PORTUCALETE - BISCAIA, ESPANHA
HOSPITAL ASTÚRIAS - ESPANHA
STARBUCKS COFFEE - PORTUGAL E ESPANHA

AEROPORTO DE BAKU - AZERBEIJÃO
SALÃO PARTICULAR DA FAMILIA REAL - BAHREIN, GOLFO PÉRSICO
ALOFT - W HOTÉIS - EUA          
ORGANIZAÇÃO RETALHISTA FEDERATED - EUA        
SHOWROOM HYUNDAI - SEUL, COREIA DO SUL
DEPARTMENT STORE LOTTE - SEUL, COREIA DO SUL
BANCO BCI - MOÇAMBIQUE
LOJA HUGO BOSS - MAPUTO, MOÇAMBIQUE
UTANGA - UNIVERSIDADE TÉCNICA DE ANGOLA
“KIKIXI CLUBE DE CAMPO” - ANGOLA
RESTAURANTES SPUR - ÁFRICA DO SUL
CENTRO COMERCIAL CAVENDISH SQUARE - ÁFRICA DO SUL
BANCO CAPITEC - CIDADE DO CABO, ÁFRICA DO SUL
ESCOLA INTERNACIONAL BLOUBERG - CIDADE DO CABO, ÁFRICA DO SUL

FÁBRICAS IKEA - PORTUGAL
FÁBRICA AGROS - VILA DO CONDE, PORTUGAL
INSTALAÇÕES “CAFÉS DELTA” - PORTUGAL
EDIFÍCIO TMN - LISBOA, PORTUGAL
PARQUE PISCATÓRIO - MIRA, PORTUGAL
MINISTÉRIO DA JUSTIÇA - LISBOA, PORTUGAL
HOSPITAL INFANTE D. PEDRO I - AVEIRO, PORTUGAL
HOSPITAL DE VILA FRANCA DE XIRA - PORTUGAL
HOSPITAL MARIA PIA- PORTO, PORTUGAL
UNIDADES DE CUIDADOS CONTINUADOS - PORTUGAL
INFANTÁRIO “CASA DE VILA POUCA” - GUIMARÃES, PORTUGAL
UNIVERSIDADE DE AVEIRO
ESCOLAS SECUNDÁRIAS - PORTUGAL
ESTAÇÕES CAMINHOS-DE-FERRO
CASINO DE ESPINHO - PORTUGAL
HOTÉIS DO GRUPO SANA, PESTANA E HOLIDAY INN
GRANDE HOTEL DE LUSO
CENTROS COMERCIAIS DOLCE VITA
FORUM SINTRA 
SEDE BANCO NACIONAL DE CRÉDITO
AGÊNCIAS DE SEGUROS FIDELIDADE
LOJAS SALSA, LANIDOR, ÓPTICA 70, OPTIMUS, TOUS E L’OREAL
EMPREENDIMENTOS HABITACIONAIS

BBC (BRITISH BROADCASTING CORPORATION) - LONDON, ENGLAND
WATERLOO STATION - LONDON, ENGLAND
CLAIRE’S ACCESSORIES - ENGLAND
HILTON HOTEL - BRISTOL, ENGLAND
CHANCERY COURT HOTEL - LONDON, ENGLAND
VICTORIA ROYAL HOSPITAL - IRELAND
CINEMAS - BELFAST, IRELAND
TASTARUSTA CENTER - STAVANGER, NORWAY
MELBY CENTER - HALLAND, SWEDEN
“LA HAYA” STATION - HOLLAND
EXPO CENTER AMSTERDAM - HOLLAND
BEAUTY SPA CENTER - RUSSIA
BOWLING CLUB - MOSCOW, RUSSIA 
GLOBUS ENTERTAINMENT CENTER - VOLOGDA, RUSSIA
X GARDEN SHOPPING CENTER - WELS, AUSTRIA
GENERALE D’OPTIQUE STORES - FRANCE
LA REDOUTE STORES - FRANCE
BICHAT HOSPITAL - PARIS, FRANCE
CHALEVILLE SUR MÉSIER HOSPITAL - FRANCE
PIERRE CURIE COLLEGE - VERSAILLES, FRANCE
TOWN HALL OF FRANQUEVILLE ST PIERRE - FRANCE
TOWN HALL OF GORDES - FRANCE
TOWN HALL OF SEMOY - FRANCE
LEONIDAS CHOCOLATE STORES - BELGIUM AND FRANCE
REUS AIRPORT - CATALONIA, SPAIN
MONCLOA - UNDERGROUND STATION - MADRID, SPAIN
VILLAS DE MONJACAR - MURCIA, SPAIN
ROOM MATE OSCAR HOTEL - MADRID, SPAIN
BEATRIZ ATLANTIS HOTEL - TENERIFE, SPAIN
ROSA CLARA SHOPS - SPAIN
CIVIC CENTER - PORTUCALETE - VISCAYA, SPAIN
ASTURIAS HOSPITAL - SPAIN
STARBUCKS COFFEE - PORTUGAL AND SPAIN

BAKU AIRPORT - AZERBAIJAN
ROYAL FAMILY’S PRIVATE ROOM - BAHRAIN, PERSIAN GULF
ALOFT - W HOTELS - USA          
FEDERATED RETAIL ORGANIZATION - USA        
HYUNDAI SHOWROOM - SEOUL, SOUTH KOREA
LOTTE DEPARTMENT STORE - SEOUL, SOUTH KOREA
BCI BANK - MOZAMBIQUE
HUGO BOSS SHOP - MAPUTO, MOZAMBIQUE
UTANGA - TECHNICAL UNIVERSITY OF ANGOLA
“KIKIXI CLUBE DE CAMPO” - ANGOLA
SPUR RESTAURANTS - SOUTH AFRICA
CAVENDISH SQUARE SHOPPING CENTER - SOUTH AFRICA
CAPITEC BANK - CAPE TOWN, SOUTH AFRICA
BLOUBERG INTERNATIONAL SCHOOL - CAPE TOWN, SOUTH AFRICA

IKEA FACTORY - PORTUGAL
AGROS UNITS - VILA DO CONDE, PORTUGAL
CAFÉS DELTA PREMISES - PORTUGAL
TMN BUILDING
FISHING PARK, MIRA - PORTUGAL
MINISTRY OF JUSTICE - LISBON, PORTUGAL
INFANTE D. PEDRO I HOSPITAL - AVEIRO, PORTUGAL
VILA FRANCA DE XIRA HOSPITAL - PORTUGAL
MARIA PIA HOSPITAL - PORTO, PORTUGAL
CONTINUING CARE UNITS - PORTUGAL
CASA DE VILA POUCA KINDERGARTEN - GUIMARÃES, PORTUGAL
UNIVERSITY OF AVEIRO - PORTUGAL
SECONDARY SCHOOLS - PORTUGAL
RAILWAY STATIONS - PORTUGAL
ESPINHO CASINO - PORTUGAL
SANA, PESTANA AND HOLIDAY INN GROUP HOTELS
GRANDE HOTEL DE LUSO
DOLCE VITA SHOPPING CENTERS - PORTUGAL
SINTRA SHOPPING MALL - PORTUGAL
BANCO NACIONAL DE CRÉDITO HEAD OFFICE
FIDELIDADE - INSURANCE AGENCIES
SALSA, LANIDOR, ÓPTICA 70, OPTIMUS, TOUS AND L’OREAL STORES 
PRIVATE HOUSING PROJECTS

ESTÁDIOS - EURO 2004 · FOOTBALL STADIUMS - EURO 2004 · LES STADES - EURO 2004 · STADIEN DER EUROPAMEISTERSCHAFT 2004                                       LOS ESTADIOS - EURO 2004

MAIS ESPAÇOS COM PRODUTOS REVIGRÉS: MORE PROJETS WITH REVIGRÉS’ PRODUCTS:

PROJETOS · PROJECTS · PROJETS · PROJEKTE · PROYECTOS



XXXXXXXXXCRIAMOS MELHOR AMBIENTE, DENTRO E FORA DE CASA
WE CREATE BETTER ENVIRONMENT, BOTH INSIDE AND OUTSIDE HOME
NOUS CREONS UN ENVIRONNEMENT MEILLEUR, DANS LA MAISON ET EN DEHORS
WIR KREIEREN EINE BESSERE UMWELT, SOWOHL IN WOHNUNGEN ALS AUCH AUSSERHALB
CREAMOS UN AMBIENTE MEJOR, DENTRO Y FUERA DE CASA

REVIGRÉS TECH

ECO INOVAÇÃO PARA UM FUTURO SUSTENTÁVEL 
ECO-INNOVATION FOR A SUSTAINABLE FUTURE 
ECO-INNOVATION POUR UN FUTUR DURABLE
ÖKOLOGISCHE INNOVATION FÜR EINE NACHHALTIGE ZUKUNFT
ECOINNOVACIÓN PARA UN FUTURO SOSTENIBLE

CONSULTE O CATÁLOGO REVIGRÉS TECH PARA MAIS INFORMAÇÕES.
SEE THE “REVIGRÉS TECH” CATALOGUE FOR FURTHER INFORMATION.
CONSULTEZ LE CATALOGUE “REVIGRÉS TECH” POUR PLUS D’INFORMATIONS.
SEHEN SIE FÜR WEITERE INFORMATIONEN BITTE IM “REVIGRÉS TECH” KATALOG NACH.
CONSULTE EL CATÁLOGO REVIGRÉS TECH PARA MÁS INFORMACIÓN. 
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A REVIGRÉS aposta no desenvol-
vimento de projetos criativos e 
multifuncionais que conjugam 
funções estéticas e técnicas.

Desenvolver novas soluções para 
a construção do futuro significa 
equacionar:

• PROTEÇÃO DO AMBIENTE
• EFICIÊNCIA ENERGÉTICA
• PRESERVAÇÃO DA SAÚDE E DO 
   BEM-ESTAR
• MAIOR INTEGRAÇÃO 
   ARQUITETÓNICA

REVIGRÉS is committed to the 
development of creative and 
multifunctional projects which 
combine aesthetic and technical 
functions.

Developing new solutions for the 
construction of the future means 
taking into account:

• ENVIRONMENTAL PROTECTION
• ENERGY EFFICIENCY
• HEALTH AND WELL-BEING 
   PRESERVATION
• GREATER ARCHITECTURAL 
   INTEGRATION

REVIGRÉS parie sur le 
développement de projets créatifs 
et multifonctionnels, qui conjuguent 
les fonctions esthétiques et 
techniques.

Développer de nouvelles solutions 
pour la construction du futur signifie 
de prendre en compte:

• LA PROTECTION DE 
   L’ENVIRONNEMENT,
• L’EFFICIENCE ENERGETIQUE,
• LA PRESERVATION DE LA SANTE ET 
   DU BIEN-ETRE,
• UNE INTEGRATION 
   ARCHITECTURALE MAXIMALE.

Die REVIGRÉS setzt auf die Entwicklung 
von kreativen und multifunktionellen 
Projekten, welche ästhetische 
Funktionen und Technik vereinen.

Neue Lösungen für den Aufbau der 
Zukunft zu entwickeln bedeutet, 
folgendes einzubeziehen:

• UMWELTSCHUTZ
• ENERGETISCHE EFFIZIENZ
• SCHUTZ DER GESUNDHEIT UND DES 
   WOHLBEFINDENS
• BESSERE ARCHITEKTONISCHE 
   INTEGRATION

REVIGRÉS apuesta por la 
ejecución de proyectos creativos 
y multifuncionales, combinando 
estética y técnica.

El desarrollo de nuevas soluciones 
para la construcción del futuro debe 
tener en cuenta:

• PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE
• EFICIENCIA ENERGÉTICA
• PRESERVACIÓN DE LA SALUD Y DEL 
   BIENESTAR
• MAYOR INTEGRACIÓN 
   ARQUITECTÓNICA
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REVISILENT

Revisilent Globe Tabac

PAVIMENTO COM ISOLAMENTO ACÚSTICO
CERÂMICA & CORTIÇA  
SOUNDPROOF  FLOOR TILE
CERAMICS & CORK
REVÊTEMENT DE SOL AVEC ISOLATION ACOUSTIQUE
CÉRAMIQUE &  LIÈGE
BODENBELAG MIT  AKUSTISCHER ISOLIERUNG
KERAMIKFLIESE & KORK 
PAVIMENTO CON AISLAMIENTO ACÚSTICO 
CERÁMICA Y CORCHO

CUMPRIMENTO DA LEGISLAÇÃO ACÚSTICA DE RUÍDO DE IMPACTO 
PARA LAJES NORMALIZADAS 
COMPLIANCE WITH ACOUSTIC LEGISLATION ON IMPACT NOISE
FOR STANDARDISED SLABS
RESPECT DE LA LÉGISLATION ACOUSTIQUE DE BRUIT D’IMPACT
POUR DALLES NORMALISÉES
EINHALTEN DER GESETZGEBUNG ZUR SCHALLDÄMMUNG BEI STÖSSEN 
FÜR GENORMTE PLATTEN 
CUMPLIMENTO DE LA NORMATIVA ACÚSTICA SOBRE RUIDO DE IMPACTO 
PARA PLACAS ESTÁNDAR 

DISPENSA A APLICAÇÃO DE UM SUBPAVIMENTO COM INCORPORAÇÃO DO 
ISOLAMENTO ACÚSTICO E DE BETONILHA FLUTUANTE 
DOES NOT REQUIRE THE APPLICATION OF AN UNDERLAY WITH THE INCORPORATION 
OF SOUNDPROOFING AND A FLOATING SCREED
DISPENSE D’APPLIQUER UN SOUS-PLANCHER AVEC UNE ISOLATION ACOUSTIQUE
ET UNE CHAPE FLOTTANTE
BENÖTIGT KEINEN FLIESSESTRICH 
UND KEINEN UNTERBODEN MIT AKUSTISCHER ISOLIERUNG
NO PRECISA LA APLICACIÓN DE SUELO BASE CON INCORPORACIÓN 
DEL AISLAMIENTO ACÚSTICO  NI SOLERA FLOTANTE 

BOM ISOLAMENTO TÉRMICO
GOOD THERMAL INSULATION
BONNE ISOLATION THERMIQUE
GUTE WÄRMEDÄMMUNG
BUENO AISLAMIENTO TÉRMICO 

IDEAL PARA REMODELAÇÕES
IDEAL FOR REMODELLING
IDÉAL POUR LES TRANSFORMATIONS
IDEAL FÜR UMBAUTEN
IDEAL PARA REMODELACIONES

VANTAGENS / ADVANTAGES / ADVANTAGES / VORTEILE / VENTAJAS:

REDUZ O TEMPO DE OBRA E OS CUSTOS DE APLICAÇÃO 
REDUCES WORKING TIME AND CUTTING APPLICATION COSTS 
RÉDUIT LE TEMPS DE CHANTIER ET LES COÛTS D’APPLICATION
MATERIAL- UND DURCHFÜHRUNGSKOSTEN SOWIE DES BAUWERKS WERDEN REDUZIERT 
REDUCE EL TIEMPO DE OBRA Y REDUCE LOS COSTES DE APLICACIÓN 

INOVADOR E ECO EFICIENTE
INNOVATIVE AND ECO-EFFICIENT
INNOVATEUR AND ÉCO-EFFICIENT
INNOVATIVE UND ÖKOEFFIZIENT
INNOVADOR Y  ECOEFICIENTE

COMPENSA AS FALHAS DE ISOLAMENTO ACÚSTICO NOS EDIFICADOS ANTIGOS
SOLVES IMPACT NOISE INSULATION FAILURES IN OLDER BUILDINGS
RÉSOUT LES PROBLÈMES D’ISOLATION CONTRE LES BRUITS D’IMPACT QUI EXISTENT DANS LES 
ÉDIFICES LES PLUS ANCIENS
BESEITIGT  ISOLIERFEHLER BEZÜGLICH DES TRITTSCHALLS, DIE IN ÄLTEREN GEBÄUDEN BESTEHEN 
RESUELVE LOS PROBLEMAS DE AISLAMIENTO DEL RUIDO DE IMPACTO QUE EXISTEN EN LOS 
EDIFICIOS MÁS ANTIGUOS

ABSORÇÃO DE SONS E AMORTECIMENTO DAS VIBRAÇÕES
CAPACITY FOR ABSORBING SOUNDS AND DAMPENING VIBRATIONS
ABSORPTION DES SONS ET AMORTISSEMENT DES VIBRATIONS
HOHE FÄHIGKEIT ZUR SCHALLABSORPTION, DÄMPFUNG DER SCHWINGUNGEN
ELEVADA CAPACIDAD DE ABSORCIÓN DE SONIDOS Y AMORTIGUACIÓN DE LAS VIBRACIONES

SENSAÇÃO DE CONFORTO
SENSATION OF COMFORT
SENSATION CONFORTABLE
HÄLT EIN KOMFORTABLES GEFÜHL 
SENSACIÓN CÓMODA 

LAYER T61 
CORTIÇA COM 5mm DE ESPESSURA 
CORK WITH 5mm THICKNESS
LIÈGE DE 5mm D’ÉPAISSEUR
5mm DICK KORK
CORCHO con 5 mm DE ESPESOR

Cortiça fornecida por:
Cork supplied by: 
Liége fourni par:

Kork der Firma: 
Corcho subministrado por:

30x30 · 30x60 · 45x45 · 60x60 cm 
LIGHT 30x60 · 60x60 cm
RECT · LAP · SAT · POL · SEMI-POL
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EM VÁRIAS COLEÇÕES: VÁRIAS TEXTURAS, CORES E SUPERFÍCIES
SEVERAL COLLECTIONS: VARIOUS TEXTURES, COLOURS AND SURFACES
DIFFÉRENTES COLLECTIONS: PLUSIEURS TEXTURES, COULEURS ET SURFACES  
VERSCHIEDENE SAMMLUNGEN: VERSCHIEDENE TEXTUREN, KERNE UND OBERFLÄCHEN 
VARIAS COLECCIONES: DIFERENTES TEXTURAS, COLORES Y SUPERFICIES

Revisilent Globe Tabac
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PAVIMENTO EM GRÉS PORCELÂNICO AMOVÍVEL E REUTILIZÁVEL  
REMOVABLE AND REUSABLE FULL-BODY PORCELAIN FLOOR TILE
SOL EN GRÈS PORCELAINÉ PORTABLE ET REUTILISABLE 
FUSSBODEN AUS FEINSTEINZEUG TRAGBAR UND WIEDERVERWENDBAR 
PAVIMENTO EN GRES PORCELÁNICO PORTÁTIL Y REUTILIZABLE 
 

ECO EFICIENTE: AMOVÍVEL E REUTILIZÁVEL
REDUZ OS RESÍDUOS DE OBRA
ECO-EFFICIENT: AMOVIBLE AND REUSABLE
REDUCES WORKS’ WASTE
ÉCO-EFFICIENT: PORTABLE ET REUTILISABLE 
REDUIT LES DECHETS DES TRAVAUX
ÖKOEFFIZIENT: TRAGBAR UND WIEDERVERWENDBAR  
VERRINGERT DIE RÜCKSTÄNDE VON BAUARBEITEN 
ECOEFICIENTE: PORTÁTIL Y REUTILIZABLE
REDUCE LOS RESIDUOS DE OBRA 

FÁCIL DE COLOCAR: SEM COLAS, NEM CIMENTOS
NÃO DANIFICA O PAVIMENTO PREEXISTENTE
EASY TO INSTALL: NO ADHESIVES NOR CEMENTS
IT DOES NOT DAMAGE THE PRE-EXISTING FLOORING
FACILE À POSER: SANS COLLES NI CIMENTS
N’ENDOMMAGE PAS LE SOL PRÉEXISTANT
LEICHT ANZUBRINGEN: OHNE KLEBER UND OHNE ZEMENT
EXISTIERENDER BODENBELAG WIRD NICHT BESCHÄDIGT
FÁCIL DE COLOCAR: SIN COLAS NI CEMENTOS
NO DAÑA EL PAVIMENTO EXISTENTE

RÁPIDO DE INSTALAR
QUICK TO INSTALL
RAPIDE À INSTALLER
SCHNELL ZU INSTALLIEREN
RÁPIDO DE INSTALAR

VANTAGENS / ADVANTAGES / ADVANTAGES / VORTEILE / VENTAJAS:

IDEAL PARA REMODELAÇÕES
IDEAL FOR REMODELLING
IDÉAL POUR LES TRANSFORMATIONS
IDEAL FÜR UMBAUTEN
IDEAL PARA REMODELACIONES

PRONTO A USAR
READY TO USE
PRÊT À L’EMPLOI
SOGLEICH EINSETZBAR
LISTO PARA USAR

FÁCIL ACESSO A SISTEMAS OCULTOS
EASY ACCESS TO CONCEALED SYSTEMS
ACCÈS FACILE AUX SYSTÈMES NON APPARENTS 
LEICHTER ZUGANG ZU VERDECKTEN SYSTEMEN
FÁCIL ACCESO A LOS SISTEMAS OCULTOS

BOM ISOLAMENTO ACÚSTICO
GOOD SOUNDPROOFING
BONNE ISOLATION ACOUSTIQUE 
GUTE SCHALLDÄMMUNG
BUEN AISLAMIENTO ACÚSTICO

BOM ISOLAMENTO TÉRMICO
THERMAL INSULATION
BONNE ISOLATION THERMIQUE
GUTE WÄRMEDÄMMUNG
BUENO AISLAMIENTO TÉRMICO

REVIGRÉS TECH
REVICOMFORT

ARESTAS LATERAIS E TARDOZ (REVERSO) EM POLIMERO
SIDE EDGES AND BACK (REVERSE) IN POLYMER
LES BORDS LATÉRAUX ET LA FACE INTERNE DU CARREAU EN POLYMÈRE
SIDE KANTEN UND UMKEHRUNG DER KERAMIKTEIL IN POLYMER
LOS BORDES LATERALES Y EL DORSO EN POLÍMERO
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60x60 cm 
RECT · LAP · SAT · POL
ESPESSURA TOTAL: ± 11,5 mm 
TOTAL THICKNESS: ± 11,5 mm 
ÉPAISSEUR TOTALE: ± 11,5 mm
GESAMTDICKE: ± 11,5 mm
ESPESOR TOTAL: ± 11,5 mm

EM VÁRIAS COLEÇÕES COM SUPERFÍCIE LISA: VÁRIOS EFEITOS E CORES
SEVERAL COLLECTIONS WITH FLAT SURFACE: VARIOUS EFFECTS AND COLOURS 
DIFFÉRENTES COLLECTIONS AVEC SURFACE LISSE: DIVERS EFFETS ET COULEURS  
VERSCHIEDENE SAMMLUNGEN MIT GLATTER OBERFLÄCHE: VERSCHIEDENE EFFEKTE UND KERNE
VARIAS COLECCIONES CON SUPERFICIE LISA: VARIOS EFECTOS Y COLORES

TROFÉU INOVAÇÃO
INNOVATION TROPHY

TROPHÉE DE L’INNOVATION
AUSZEICHNUNG INNOVATION 

TROFEO INNOVACIÓN

GRANDE PRÉMIO DE 
MARKETING E INOVAÇÃO. 
PRODUTO DO ANO 2014
CONSUMER SURVEY OF 
PRODUCT INNOVATION. 

PRODUCT OF THE 
YEAR 2014.

PRÉMIO INOVAÇÃO
INNOVATION AWARD
PRIX INNOVATION
INNOVATIONSPREIS 

PREMIO INNOVACIÓN

Revicomfort Globe Cinza
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REVESTIMENTO CERÂMICO AUTOADESIVO 
PRONTO A APLICAR 
SELF-ADHESIVE WALL TILE
READY TO APPLY
REVÊTEMENT CÉRAMIQUE AUTO-ADHÉSIF
PRÊT À LA POSE
SELBSTKLEBENDE KERAMIKBESCHICHTUNG
GEBRAUCHSFERTIGE
REVESTIMIENTO CERÂMICO AUTOADHESIVO
LISTO PARA UTILIZAR
 

REMODELAÇÕES RÁPIDAS
SPEEDY REMODELLING WORK
RÉNOVATIONS RAPIDES
ERMOGLICHT EINEN SCHELLEN UMBAU
REMODELACIONES RÁPIDAS 

FÁCIL DE COLOCAR: SEM COLAS NEM CIMENTOS
EASY TO INSTALL: NO ADHESIVES NOR CEMENTS
FACILE À POSER: SANS COLLES NI CIMENTS
LEICHT ANZUBRINGEN: OHNE KLEBER UND OHNE ZEMENT
FÁCIL DE COLOCAR: SIN COLAS NI CEMENTOS

EVITA A REMOÇÃO DOS REVESTIMENTOS PREEXISTENTES
AVOIDS THE DEMOLITION OF PRE-EXISTING SUPPORTS
ÉVITE LA DÉMOLITION DES SUPPORTS PRÉEXISTANTS
BEREITS VORHANDENE TRAGSCHICHTEN MÜSSEN NICHT
ABGERISSEN WERDEN 
EVITA LA DEMOLICIÓN DE LOS SOPORTES PREEXISTENTES 

VANTAGENS / ADVANTAGES / ADVANTAGES / VORTEILE / VENTAJAS:

NÃO REQUER MÃO-DE-OBRA ESPECIALIZADA
DOES NOT REQUIRE SKILLED LABOUR
N’EXIGE PAS DE MAIN D’OEUVRE SPÉCIALISÉ
ES WERDEN KEINE SPEZIELLEN FACHKENNTNISSE BENÖTIGT
NO REQUIERE MANO DE OBRA ESPECIALIZADA

REDUZ CUSTOS DE APLICAÇÃO
CUTS APPLICATION COSTS
RÉDUIT LES COÛTS D’APPLICATION
VERLEGEKOSTEN WERDEN VERRINGERT
REDUCE COSTES DE APLICACIÓN 

ECO EFICIENTE: SEM RESÍDUOS DE OBRA
ECO-EFFICIENT: WITHOUT WORKS RESIDUES
ÉCO-EFFICIENT: SANS RÉSIDUS DE CHANTIER
BEREITS VORHANDENE TRAGSCHICHTEN MÜSSEN NICHT ABGERISSEN WERDEN 
ECOEFICIENTE: SIN ESCOMBROS

REVIGRÉS TECH
REVITAG
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20x20 · 20x40 · 20x60 · 30x45 · 30x60 cm 
LIGHT 30x60 cm
NAT · RECT · SAT · LAP

EM VÁRIAS COLEÇÕES: VÁRIAS TEXTURAS, CORES E SUPERFÍCIES
SEVERAL COLLECTIONS: VARIOUS TEXTURES, COLOURS AND SURFACES
DIFFÉRENTES COLLECTIONS: PLUSIEURS TEXTURES, COULEURS ET SURFACES  
VERSCHIEDENE SAMMLUNGEN: VERSCHIEDENE TEXTUREN, KERNE UND OBERFLÄCHEN 
VARIAS COLECCIONES: DIFERENTES TEXTURAS, COLORES Y SUPERFICIES

Revitag Surf Preto
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REVESTIMENTO E PAVIMENTO ANTIBACTERIANO 
ANTIBACTERIAL WALL AND FLOOR TILE
MURAUX ET REVÊTEMENTS DE SOL ANTIBACTÉRIEN 
ANTIBAKTERIELLE BESCHICHTUNGEN UND BODENBELÄGE
REVESTIMIENTO Y PAVIMENTO ANTIBACTERIANO

ELIMINA 99,99% DAS BACTÉRIAS MAIS PERIGOSAS EM CONTACTO COM O PRODUTO 
ELIMINATES 99.99% OF THE MOST DANGEROUS BACTERIA
ÉLIMINE 99,99 % DES BACTÉRIES LES PLUS DANGEREUSES
BESEITIG DAS 99,99% DER GEFÄHRLICHSTEN UND AM SCHWIERIGSTEN 
ABZUTÖTENDEN BAKTERIEN 
ELIMINA EL 99,99% DE LAS BACTERIAS MÁS PELIGROSAS

ANTIBACTERIANO DE ÚLTIMA GERAÇÃO
DESENVOLVIDO ESPECIFICAMENTE PARA A CERÂMICA
THE LATEST GENERATION OF ANTIBACTERIAL PRODUCTS
WAS SPECIFICALLY DEVELOPED FOR CERAMIC TILES
ANTIBACTÉRIEN DE DERNIÈRE GÉNÉRATION
DÉVELOPPÉ SPÉCIFIQUEMENT POUR LA CÉRAMIQUE
ANTIBAKTERIELLE  BESCHICHTUNG DER NEUSTEN ART
SPEZIELL FÜR DIE FLIESE ENTWICKELT WURDE
ANTIBACTERIANO DE ÚLTIMA GENERACIÓN
DESARROLLADO ESPECIFICAMENTE PARA LA CERÁMICA

REDUZ OS RISCOS DE CONTAMINAÇÃO
REDUCES CONTAMINATION RISKS
RÉDUIT LES RISQUES DE CONTAMINATION
VERRINGERT KONTAMINATIONSRISIKEN
REDUCE LOS RIESGOS DE CONTAMINACIÓN 

 

VANTAGENS / ADVANTAGES / ADVANTAGES / VORTEILE / VENTAJAS:

CONFERE MAIS HIGIENE AOS LOCAIS PÚBLICOS E AMBIENTES DOMÉSTICOS 
IT AFFORDS GREATER HYGIENE TO PUBLIC PLACES AND HOUSEHOLD ENVIRONMENTS 
CONFÈRE UNE PLUS GRANDE HYGIÈNE AUX LIEUX PUBLICS ET AUX ENVIRONNEMENTS 
DOMESTIQUES
VERLEIHT DEN ÖFFENTLICHEN ORTEN UND WOHNUMGEBUNGEN GRÖSSERE HYGIENE
OTORGA UNA MAYOR HIGIENE EN LOS LUGARES PÚBLICOS Y A LOS AMBIENTES 
DOMÉSTICOS

EFICÁCIA DURADOURA E PERMANENTE  
EFFECTIVE, LONG-LASTING SOLUTION  
SOLUTION EFFICACE ET DURABLE  
EINE WIRKSAME UND ANDAUERNDE LÖSUNG  
SOLUCIÓN EFICAZ Y DURADERA 

ANTIBACTERIANO COM A DURAÇÃO DA VIDA ÚTIL DO PRODUTO
IT LENGTHENS THE WORKING LIFE OF THE PRODUCT
L’ANTIBACTÉRIEN A LA DURÉE DE LA VIE UTILE DU PRODUIT
DAS ANTIBAKTERIELLE MITTEL HAT DIE GLEICHE LEBENSDAUER WIE DAS PRODUKT   
EL ANTIBACTERIANO TIENE LA DURACIÓN DE LA VIDA ÚTIL DEL PRODUCTO    

REVIGRÉS TECH
REVICARE
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30x30 · 30x60 · 45x45 · 60x60 cm 
NAT · RECT Revicare Cromática Ice
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DECK CERÂMICO EM PAVIMENTO SOBRELEVADO 
CERAMIC DECK ON RAISED FLOOR
DECK CÉRAMIQUE EN PLANCHER SURÉLEVÉ
DECK KERAMIK BEI DOPPELBÖDEN 
DECK CERÁMICO EN SUELOS ELEVADOS

FÁCIL ENCAIXE 
EASY SLOTTING
MONTAGE FACILE
EINFACHE MONTAGE
FÁCIL ACOPLAMENTO

ELEVADA RESISTÊNCIA AO DESGASTE 
HIGH RESISTANCE TO USE 
HAUTE RESISTANCE A L’USURE
HOHE VERSCHLEISSFESTIGKEIT
ALTA RESISTENCIA AL DESGASTE 

FÁCIL LIMPEZA E MANUTENÇÃO
EASY CLEANING AND MAINTENANCE
NETTOYAGE ET ENTRETIEN FACILE
EINFACHE REINIGUNG UND PFLEGE
FÁCIL LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 

ALTURA REGULÁVEL
ADJUSTABLE HEIGHT
HAUTEUR RÉGLABLE
HÖHENVERSTELLBAR
ALTURA REGULABLE

BOM ISOLAMENTO: Ventilação eficiente através de uma câmara-de-ar
GOOD INSULATION: Efficient ventilation by means of air chamber
BONNE ISOLATION : Aération effi cace grâce à une chambre à air 
GUTE ISOLIERUNG: Efi ziente Lüftung mittels eines Schlauchs
BUEN AISLAMIENTO: Ventilación eficiente mediante una cámara de aire

ELEVADA RESISTÊNCIA AO IMPACTO 
HIGH RESISTANCE TO IMPACT
HAUTE RESISTANCE A L’IMPACT
HOHER STOSSFESTIGKEIT
ALTA RESISTENCIA AL IMPACTO

RESISTÊNCIA A AMPLITUDES TÉRMICAS (-25ºC/ +110ºC)
RESISTANCE TO THERMAL VARIATIONS (-25ºC/ +110ºC)
RESISTANCE AUX AMPLITUDES THERMIQUES (-25ºC/ +110ºC)
TEMPERATURBESTÄNDIGKEIT (-25ºC/ +110ºC)
RESISTENCIA A AMPLITUDES TÉRMICAS (-25ºC/ +110ºC)

PRONTO A USAR
READY TO USE
PRÊT À L’EMPLOI
SOGLEICH EINSETZBAR
LISTO PARA USAR

NIVELAMENTO DE SUPERFÍCIES (até 2%) 
LEVELLING OF INCLINED SURFACES (up to 2%)
NIVELLEMENT DE SURFACES INCLINEES (jusqu’à 2%)
NIVELLIERUNG VON SCHIEFEN OBERFLÄCHEN (bis zu 2%)
NIVELADO DE SUPERFICIES INCLINADAS (hasta un 2%)

OCULTAÇÃO DE CABOS E TUBAGENS
CONCEALMENT OF CABLES AND PIPES
OCCULTATION DE CABLES ET TUYAUTERIES
VERBORGENE KABEL UND ROHRLEITUNGEN 
OCULTACIÓN DE CABLES Y TUBOS

FACILIDADE NA DRENAGEM DE ÁGUAS 
EASY WATER DRAINAGE 
FACILITÉ DE DRAINAGE DES EAUX
EINFACHE ENTWÄSSERUNG
FACILIDAD EN EL DRENAJE DE AGUAS

VANTAGENS / ADVANTAGES / ADVANTAGES / VORTEILE / VENTAJAS:

REVIGRÉS TECH
DECK TECH

ESPESSURA TOTAL: ± 25 mm 
TOTAL THICKNESS: ± 25 mm 
ÉPAISSEUR TOTALE: ± 25 mm
GESAMTDICKE: ± 25 mm
ESPESOR TOTAL: ± 25 mm 

DECK TECH
PAG • SEITE
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15x120 cm RECT

Deck Tech Ipê
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VALORIZAÇÃO DOS RESÍDUOS DO PROCESSO - 99,85%
WASTE RECOVERY PROCESS - 99,85%
VALORISATION  DES DECHETS DU PROCESSUS - 99,85%
ABFALLWERTERITTLUNG DER MEISTEN ABFALLPRODUKTE AUS DEM PROZESS - 99,85%
VALORIZACIÓN DE LOS RESIDUOS DEL PROCESO - 99,85%

INTEGRAÇÃO DE MATERIAIS RECICLADOS 
INTEGRATION OF RECYCLED MATERIALS 
COMPRENNENT DES MATERIAUX RECYCLES 
INTEGRATION VON RECYCELTEN MATERIALIEN 
INTEGRAN MATERIALES RECICLADOS 

REDUÇÃO DA UTILIZAÇÃO DOS RECURSOS ENDÓGENOS
REDUCTION IN ENDOGENOUS RESOURCES
DIMINUTION DES RESSOURCES ENDOGENES
WENIGER NUTZUNG VON INTERN ERZEUGTEN RESSOURCEN
DISMINUCIÓN DE LOS RECURSOS ENDÓGENOS

ECO DESIGN: PLANO E PROCESSO PRODUTIVO MAIS EFICIENTE 
REDUÇÃO DOS IMPACTOS AMBIENTAIS - 80% 
ECODESIGN: MORE EFFICIENT PRODUCTION PROCESS AND PLAN
REDUCTION IN ENVIRONMENTAL IMPACTS - 80%
ECODESIGN: PLAN ET PROCESSUS DE PRODUCTION PLUS EFFICACE
RÉDUCTION DES IMPACTS ENVIRONNEMENTAUX - 80%
ECODESIGN: ERSTELLEN EINES EFFIZIENTEREN PRODUKTIONSPLANS 
UND -PROZESSES - REDUZIERUNG DER UMWELTEINFLÜSSE - 80%
ECODESIGN: PLAN Y PROCESO PRODUCTIVO MÁS EFICIENTE
REDUCCIÓN DEL IMPACTO MEDIOAMBIENTAL - 80%

REUTILIZAÇÃO DAS ÁGUAS RESIDUAIS INDUSTRIAIS - 100%
REUSE OF INDUSTRIAL WASTE WATER - 100%
REUTILISATION DES EAUX USEES INDUSTRIELLES - 100%
WIEDERVERWENDUNG VON INDUSTRIELLEM ABWASSER - 100%
REUTILIZACIÓN DE LAS AGUAS RESIDUALES INDUSTRIALES - 100%

ECO TILES

A NOSSA CERÂMICA É VERDE
OUR TILES ARE GREEN
NOTRE CÉRAMIQUE EST VERTE
UNSERE KERAMIK IST GRÜN 
NUESTRA CERÁMICA ES VERDE

DIMINUIÇÃO DAS EMISSÕES DE CO2
A REVIGRÉS CUMPRE AS REGRAS DO COMÉRCIO EUROPEU DE LICENÇAS DE EMISSÃO
FEWER CO2 EMISSIONS
REVIGRÉS COMPLIES WITH THE EU EMISSIONS TRADING SYSTEM.
DIMINUTION DES EMISSIONS DE CO2
REVIGRÉS RESPECTE LES RÈGLES DU COMMERCE EUROPÉEN DE PERMIS D’ÉMISSION.
REDUZIERUNG DER CO2 EMISSION
DIE REVIGRÉS HÄLT DIE VERORDNUNGEN DES “COMÉRCIO EUROPEU DE LICENÇAS DE EMISSÃO” 
/ HANDELS MIT EMISSIONSZERTIFIKATEN EIN.
DISMINUCIÓN DE LAS EMISIONES DE CO2
REVIGRÉS CUMPLE CON LAS NORMAS DEL RÉGIMEN COMUNITARIO DE COMERCIO DE 
DERECHOS DE EMISIÓN.

CONTROLO DA EFICIÊNCIA DOS EQUIPAMENTOS
EQUIPMENT EFFICIENCY CONTROL
CONTROLE DE L’EFFICACITE DES EQUIPEMENTS
EFFIZIENZKONTROLLE DER GERÄTE
CONTROL DE LA EFICIENCIA DE LOS EQUIPOS 

REDUÇÃO DOS CONSUMOS ENERGÉTICOS
REDUCTION IN ENERGY CONSUMPTION
REDUCTION DE LA CONSOMMATION ENERGETIQUE
REDUZIERUNG DER STROMVERBRAUCHER
REDUCCIÓN DE LOS CONSUMOS ENERGÉTICOS

EMBALAGENS RECICLADAS E PALETES TRATADAS - 100%
RECYCLED PACKAGING AND TREATED PALLETS - 100%
EMBALLAGES RECYCLES ET PALETTES TRAITEES - 100%
VERWENDUNG RECYCELTER VERPACKUNGEN UND VERARBEITETER PALETTEN - 100%
EMBALAJES RECICLADOS Y PALETS TRATADOS - 100% SATURNO

PAG • SEITE
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NA NATUREZA, NADA SE PERDE, TUDO SE TRANSFORMA. 
IN NATURE, NOTHING IS LOST, EVERYTHING IS TRANSFORMED.
DANS LA NATURE, RIEN NE SE PERD, TOUT SE TRANSFORME.
IN DER NATUR, NICHTS GEHT VERLOREN, WIRD ALLES UMGEWANDELT.
EN LA NATURALEZA, NADA SE PIERDE, TODO SE TRANSFORMA.

DESEMPENHO AMBIENTAL:  ·  ENVIRONMENTAL PERFORMANCE:  ·  PERFORMANCE ENVIRONNEMENTALE:  ·  UMWELTVERAHLTEN:  ·  PROTECCIÓN MEDIOAMBIENTAL:  

PRODUTOS COM INTEGRAÇÃO DE MATERIAIS RECICLADOS: 
PRODUCTS WITH INTEGRATION OF RECYCLED MATERIALS:
PRODUITS AVEC INTÉGRATION DE MATÉRIAUX RECYCLÉS:
PRODUKTE, BEI DENEN RECYCELTE MATERIALIEN VERWENDET WERDEN:
PRODUCTOS CON CONTENIDO DE MATERIALES RECICLADOS:

Empresa certificada nos Sistemas de Gestão Ambiental, em conformidade com a norma de referência NP EN ISO 14001:2004.
A company certified by Environmental Management Systems in line with reference standard NP EN ISO 14001:2004.
Entreprise certifiée dans les Systèmes de Gestion Environnementale, suivant la norme de référence NP EN ISO 14001:2004.
Zertifizierung des Umwelt-Verwaltungssystems, in Konformität mit der Referenznorm NP EN ISO 14001:2004.
Empresa certificada por los Sistemas de Gestión Ambiental, en cumplimiento de la norma de referencia NP EN ISO 14001:2004.

Cais Multicolor Ecogeo Castanho Ecotech Cinza Saturno

CAIS
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ECOGEO
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RENOVAR COM METADE DO ESFORÇO  
RENOVATING WITH HALF THE EFFORT
RENOVER AVEC MOITIE MOINS D’EFFORTS
ERNEUERUNG MIT HALBER KRAFT
RENOVAR CON LA MITAD DE ESFUERZO

LIGHT TILE · LIGHT FLOOR TILE 

ESPESSURA 
THICKNESS
EPAISSEUR
DICKE
GROSOR

PESO
WEIGHT
POIDS
GEWICHT
PESO

ENERGIA
ENERGY
ENERGIE
ENERGIE
ENERGÍA

MATÉRIAS PRIMAS
RAW MATERIALS
MATIERES PREMIERES
ROHMATERIAL
MATERIAS PRIMAS

IMPACTO AMBIENTAL
ENVIRONMENTAL IMPACT
IMPACT ENVIRONNEMENTAL
UMWELTEINFLUSS
IMPACTO MEDIOAMBIENTAL

CUSTOS DE TRANSPORTE
TRANSPORT COSTS
COUTS DE TRANSPORT
TRANSPORTKOSTEN
COSTES DE TRANSPORTE

OTIMIZAÇÃO DA CARGA
LOAD OPTIMIZATION
OPTIMISATION DE LA CHARGE
LASTOPTIMIERUNG
OPTIMIZACIÓN DE LA CARGA

ESFORÇO NA APLICAÇÃO
EFFORT IN LAYING
EFFORT LORS DE L’APPLICATION 
KRAFTAUFWAND BEI DER ANBRINGUNG 
ESFUERZO DE APLICACIÓN

ESFORÇO NA MANIPULAÇÃO DAS PEÇAS DE GRANDE FORMATO
EFFORT IN HANDLING LARGE FORMAT PIECES
EFFORT LORS DE LA MANIPULATION DES PIECES DE GRAND FORMAT  
KRAFTAUFWAND BEIM HANDLING DER TEILE GRÖSSEREN FORMATS 
ESFUERZO DE MANIPULACIÓN DE LAS PIEZAS DE GRAN TAMAÑO 

M2 POR CAIXA
No OF SQ. M. PER BOX 
M2 PAR CARTON
M2  PRO BOX
M2  POR CAJA

REVIGRÉS LIGHT É ESPECIALMENTE ADEQUADO PARA: 
REVIGRÉS LIGHT IS ESPECIALLY SUITED FOR:
REVIGRÉS LIGHT EST PARTICULIEREMENT ADAPTE POUR:  
REVIGRÉS LIGHT EIGNET SICH BESONDERS FÜR: 
REVIGRÉS LIGHT ES ESPECIALMENTE APTO PARA: 

FACHADAS VENTILADAS 
VENTILATED FAÇADES
FAÇADES VENTILEES
HINTERLÜFTETE FASSADEN
FACHADAS VENTILADAS 

NOVAS EDIFICAÇÕES E RENOVAÇÃO DE ESPAÇOS 
REVESTIMENTOS OU PAVIMENTOS
NEW BUILDINGS AND SPACE RENOVATIONS 
WALL OR FLOOR TILES
NOUVELLES CONSTRUCTIONS ET RENOVATION D’ESPACES
REVÊTEMENT MURAL OU REVÊTEMENT DU SOL
NEUBAUTEN UND RENOVIERUNG VON RÄUMEN
BODENBELÄGE ODER WANDVERKLEIDUNGEN
NUEVAS EDIFICACIONES Y RENOVACIÓN DE ESPACIOS
PAVIMENTO O REVESTIMIENTO

PAREDES DE ESTRUTURA LIGEIRA
LIGHT-STRUCTURE WALLS
MURS A STRUCTURES LEGERES
ANBRINGUNG AN WÄNDEN AUS EINER 
LEICHTEN STRUKTUR 
PAREDES DE ESTRUCTURA LIGERA

sem demolição, permite a colagem sobre outros materiais existentes
without resorting to demolition, this allows adhesion onto other existing materials
sans démolition, peut être collé sur des matériaux existants
ohne Abriss, Verleimen mit anderen Materialien möglich
sin demolición, permite el encolado sobre otros materiales existentes

REVIGRÉS LIGHT FLOOR: PAVIMENTO ESPECIALMENTE ADEQUADO PARA APLICAÇÃO EM SOLOS IRREGULARES
REVIGRÉS LIGHT FLOOR: ESPECIALLY RECOMMENDED FOR IRREGULAR FLOORS
REVIGRÉS LIGHT FLOOR: REVETEMENT DE SOL PARTICULIEREMENT ADAPTE POUR APPLICATION SUR DES SOLS IRREGULIERS 
REVIGRÉS LIGHT FLOOR EIGNET SICH BESONDERS FÜR AUCH AUF UNEBENEN BÖDEN ANWENDBAR
REVIGRÉS LIGHT FLOOR: PAVIMENTO ESPECIALMENTE APTO PARA APLICACIÓN EN SUELOS IRREGULARES 

FACILIDADE NA APLICAÇÃO 
EASE OF APPLICATION 
FACILITE LORS DE L’APPLICATION 
LEICHTER ANZUWENDEN 
FACILIDAD DE APLICACIÓN 

FLEXIBILIDADE
FLEXIBILITY
FLEXIBILITE
FLEXIBILITÄT
FLEXIBILIDAD

RESISTÊNCIA AO IMPACTO
RESISTANCE TO IMPACT
RESISTANCE A L’IMPACT
STOSSFESTIGKEIT
RESISTENCIA AL IMPACTO

56
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LIGHT COPPER
LIGHT FLOOR COPPER

LIGHT IRON
LIGHT FLOOR IRON

LIGHT MUTENE
LIGHT FLOOR MUTENE

LIGHT FLINT SUPERPRETO
LIGHT FLOOR FLINT SUPERPRETO

LIGHT FLINT GRAFITE
LIGHT FLOOR FLINT GRAFITE

LIGHT FLINT MARFIM
LIGHT FLOOR FLINT MARFIM

LIGHT PORTLAND ANTRACITE
LIGHT FLOOR PORTLAND ANTRACITE

LIGHT PORTLAND CINZA
LIGHT FLOOR PORTLAND CINZA

LIGHT PORTLAND MARFIM
LIGHT FLOOR PORTLAND MARFIM

LIGHT XISTO MULTICOLOR
LIGHT FLOOR XISTO MULTICOLOR

LIGHT XISTO MARFIM
LIGHT FLOOR XISTO MARFIM

LIGHT XISTO SUPERBRANCO
LIGHT FLOOR XISTO SUPERBRANCO

LIGHT XISTO PRETO 
LIGHT FLOOR XISTO PRETO
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LIGHT TILE · LIGHT FLOOR TILE 
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EM VÁRIAS COLEÇÕES: VÁRIAS TEXTURAS, CORES E SUPERFÍCIES
SEVERAL COLLECTIONS: VARIOUS TEXTURES, COLOURS AND SURFACES
DIFFÉRENTES COLLECTIONS: PLUSIEURS TEXTURES, COULEURS ET SURFACES  
VERSCHIEDENE SAMMLUNGEN: VERSCHIEDENE TEXTUREN, KERNE UND OBERFLÄCHEN 
VARIAS COLECCIONES: DIFERENTES TEXTURAS, COLORES Y SUPERFICIES

LIGHT FLINT · LIGHT FLOOR FLINT LIGHT PORTLAND · LIGHT FLOOR PORTLAND LIGHT XISTO · LIGHT FLOOR XISTO LIGHT COPPER · LIGHT FLOOR COPPER LIGHT IRON · LIGHT FLOOR IRON LIGHT MUTENE · LIGHT FLOOR MUTENE
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DESIGN INCLUSIVO  
INCLUSIVE DESIGN
DESIGN INCLUSIF
EXKLUSIVES DESIGN
DISEÑO INCLUSIVO

TÁTEIS · TACTILE · TAKTILE · TÁCTILES

TÁTEIS / TACTILE
PAG • SEITE
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Os pavimentos táteis foram 
especialmente desenvolvidos pela 
Revigrés, de acordo com o Sistema 
Técnico e Auxiliar que respeita 
normas de acessibilidades, para 
facilitar a orientação e aumentar 
a segurança dos utilizadores. Com 
os pavimentos táteis é possível 
transmitir informações - através do 
contraste de cores e do relevo das 
superfícies - sobre mudanças de 
direção, proximidade de situações 
que exigem maior cautela e áreas 
seguras. 

Os pavimentos táteis asseguram 
uma melhoria da mobilidade em 
geral, designadamente das pessoas 
invisuais e amblíopes.

Tactile floors were especially developed 
by Revigrés in accordance with the 
Auxiliary and Technical System which 
respects accessibility standards to 
facilitate orientation and increase the 
safety of users. With tactile floors it is 
possible to transmit information – by 
contrasting colours and the relief of 
surfaces – about changes in direction, 
the proximity of situations requiring 
greater care and safe areas. 

Tactile floors ensure an improvement 
in general mobility, namely of people 
who are blind or partially sighted.

Les sols tactiles ont spécialement 
été développés par Revigrés, 
conformément aux Système 
Technique et Auxiliaire respectant 
les normes d’accessibilités, afin de 
faciliter l’orientation et d’augmenter 
la sécurité des utilisateurs. Avec 
les sols tactiles, il est possible de 
transmettre des informations – 
grâce au contraste de couleurs et 
au relief des surfaces – quant aux 
changements de direction, à la 
proximité de situations exigeant une 
plus grande prudence – et des zones 
sécurisées. 

Les sols tactiles assurent une 
amélioration de la mobilité en 
général, notamment celle des 
personnes aveugles et amblyopes.

Die fühlbaren Böden wurden von der 
Revigrés nach dem “Sistema Técnico e 
Auxiliar” / Technischen und Hilfssystem 
entwickelt, das die Normen der 
Zugänglichkeit zur Erleichterung der 
Orientierung und zur Verbesserung der 
Sicherheit der Benutzer einhält. Mit den 
fühlbaren Böden ist es möglich, anhand 
von Farbkontrasten und Änderungen 
an der Oberfläche Informationen 
hinsichtlich Richtungsänderungen, 
Nähe einer Situation, die besondere 
Aufmerksamkeit erfordert, und 
Sicherheitsbereiche zu übertragen. 

Die fühlbaren Böden sichern allgemein 
eine bessere Mobilität, insbesondere 
für blinde und sehbehinderte Personen.

Los pavimentos táctiles han sido 
especialmente desarrollados por 
Revigrés, de acuerdo con el Sistema 
Técnico y Auxiliar, respetando las 
normas sobre accesibilidad con el fin 
de facilitar la orientación y aumentar 
la seguridad de los usuarios. A 
través del contraste de los colores 
y del relieve de las superficies, 
los pavimentos táctiles permiten 
transmitir información sobre 
cambios de dirección, proximidad de 
situaciones que exigen una mayor 
atención, además de áreas seguras. 

Los pavimentos táctiles permiten 
una mayor movilidad en general, 
especialmente en personas 
invidentes o con deficiencias 
visuales.

Cautela BrancoGuia Branco Segurança Amarelo
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AUMENTAMOS A SUA SEGURANÇA
DIFERENTES NÍVEIS DE RESISTÊNCIA AO DESLIZAMENTO 
WE INCREASE YOUR SAFETY
DIFFERENT LEVELS OF SLIP RESISTANCE 
NOUS AUGMENTONS VOTRE SÉCURITÉ
DIFFÉRENTS NIVEAUX DE RÉSISTANCE AU GLISSEMENT
WIR ERHÖHEN DIE SICHERHEIT
VERSCHIEDENEN STUFEN DER RUTSCHFESTIGKEIT
AUMENTAMOS SU SEGURIDAD
VARIOS NIVELES DE RESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO 

Balneários - Estádio Alvalade XXI  - Lisboa, Portugal
Alvalade XXI Stadium - Locker-Rooms - Lisbon, Portugal

ANTIDERRAPANTES · ANTISLIPS · ANTIDERAPANTS · RUTSCHFESTEN · ANTIDESLIZANTES

ESTRUTURADO / STRUCTURED 

ENV 12633 DIN 51130

R10

PRODUTOS ESTRUTURADOS (CLASSE 2; R10) 
STRUCTURED PRODUCTS (CLASS 2; R10) 
PRODUITS STRUCTURÉS (CLASSE 2 ; R10) 
STRUKTURIERTEN PRODUKTEN (KLASSE 2; R10) 
PRODUCTOS ESTRUCTURADOS (CLASE 2; R10) 

PRODUTOS ANTIDERRAPANTES: JAVA, ETNA E ANTIDERRAPANTE SATURNO (CLASSE 3; R11) 
ANTISLIP PRODUCTS: JAVA, ETNA AND ANTIDERRAPANTE SATURNO (CLASS 3; R11) 
PRODUITS ANTIDÉRAPANTS: JAVA, ETNA ET ANTIDERRAPANTE SATURNO (CLASSE 3 ; R11)
RUTSCHFESTEN PRODUKTEN: JAVA, ETNA UND ANTIDERRAPANTE SATURNO (KLASSE 3; R11) 
PRODUCTOS ANTIDESLIZANTES: JAVA, ETNA Y ANTIDERRAPANTE SATURNO (CLASE 3; R11)

PRODUTOS ANTISLIP (CLASSE 3; R11)
Tratamento inovador na superfície do produto que minimiza o risco de deslizamento, 
mantendo as mesmas características estéticas do produto correspondente.
ANTISLIP PRODUCTS (CLASS 3; R11) 
Innovative treatment on product surface which minimises the risk of slipping, 
maintaining the same aesthetic characteristics as the corresponding product.
PRODUITS ANTISLIP (CLASSE 3 ; R11)
Traitement novateur à la surface du produit qui minimise le risque de dérapage, 
tout en conservant les mêmes caractéristiques esthétiques du produit.
ANTISLIP PRODUKTEN  (KLASSE 3; R11) 
Innovative Oberflächenbehandlung des Produkts minimiert die Rutschgefahr, 
behält jedoch gleichzeitig die ästhetischen Eigenschaften des jeweiligen Produkts bei.
PRODUCTOS ANTISLIP (CLASE 3; R11)
Tratamiento innovador en la superficie del producto, que minimiza el riesgo de resbalón, 
a la vez que se mantienen intactas las características estéticas de cada producto.

ANTISLIP

ENV 12633 DIN 51130

R11
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Flint Gris Estruturado/Structured Antislip Pigmento Grafite

ANTIDERRAPANTE SATURNO

ENV 12633 DIN 51130

R11

PAG • SEITE
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Antiderrapante Saturno



PIGMENTO
ANTISLIP

MICRON
ANTISLIP

TÁTEIS / TACTILE

ETNA ANTIDERRAPANTE 
SATURNO

CROMÁTICA
ANTISLIP

FLINT
ESTR

DUAL 
ESTR

TODA-A-MASSA 
FULL-BODY
PLEINE MASSE
FEINSTEINZEUNG
TODO MASA

64
67
75
84
94
99

108
113
114
116
117
117
117
117
118

CROMÁTICA CHROMATIC
ANTISLIP CROMÁTICA
CROSS . LINEA . SQUARE
FLINT . ANTISLIP FLINT
LIGHT . LIGHT FLOOR FLINT
ESTRUTURADO STRUCTURED
DUAL
ESTRUTURADO STRUCTURED
MICRON . ANTISLIP MICRON
JAVA
PIGMENTO . ANTISLIP PIGMENTO
ETNA
SATURNO
ANTIDERRAPANTE SATURNO
TÁTEIS TACTILE

Antislip Cromática Grafite Flint Gris Estruturado/Structured  Dual Grafite Estruturado/Structured Antislip Micron Grafite Antislip Pigmento Grafite

PIGMENTOCROMÁTICA DUAL MICRONFLINT
LIGHT · LIGHT FLOOR

SATURNOJAVA

Cromática Grafite Flint Gris Dual Grafite  Micron Grafite  Pigmento Grafite  Java Chumbo

Etna Grafite Segurança Amarelo



Cromática



CROMÁTICA · CHROMATIC

RB 
9,5x30 cm

DG 
30x30 cm SQUARE 4 SQUARE 16 SQUARE 64LINEA 8

LINEA 2 LINEA 4CROSS 8 CROSS 16

30x30 [ 29,6x29,6x0,77 cm]

6968

NAT / RECT POL SAT

CROMÁTICA 4   4   3   2 3   3   3   2

ANTISLIP 
CROMÁTICA

- - - - - - - -

(1) No acabamento polido, estes produtos têm uma proteção 
     complementar, o que facilita a sua manutenção diária.

(1) With the polished finish, these products are endowed with 
     complementary protection which facilitates their daily maintenance.

(1) Pour la finition polie, ces produits sont dotés d’une protection 
     complémentaire qui facilite leur entretien quotidien.

(1) Bei einem polierten Finish besitzt dieses Produkt einen zusätzlichen 
     Schutz, was die tägliche Pflege erleichtert.

(1) En acabados pulidos, estos productos cuentan con una protección 
     adicional, lo que facilita el mantenimiento diario.
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CROMÁTICA BONE
30x30 NAT                     P64
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P77
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P80
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P94

CROMÁTICA LUNA
30x30 NAT                     P68
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P81
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P84
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P98

CROMÁTICA CRAFT
30x30 NAT                     P66
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P79
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P82
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P96

CROMÁTICA LAVA
30x30 NAT                     P68
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P81
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P84
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P98

CROMÁTICA BEGE
30x30 NAT                     P66
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P79
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P82
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P96

CROMÁTICA ASTRAL
30x30 NAT                     P68
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P81
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P84
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P98

CROMÁTICA DUNA
30x30 NAT                     P66
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P79
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P82
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P96

CROMÁTICA CAPUCCINO
30x30 NAT                     P66
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P79
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P82
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P96

CROMÁTICA ÂMBAR
30x30 NAT                     P66
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P79
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P82
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P96

CROMÁTICA LIMÃO
30x30 NAT                     P80
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P93
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P96
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P118

(2) CROMÁTICA LARANJA
30x30 NAT                   P219
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P254
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm] P319
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P319

(2) CROMÁTICA SALMÃO
30x30 NAT                   P358
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P407
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm] P458
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P458

CROMÁTICA CAFÉ
30x30 NAT                     P66
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P79
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P82
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P96

CROMÁTICA OCRE
30x30 NAT                     P66
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P79
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P82
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P96

CROMÁTICA CACAU
30x30 NAT                     P80
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P93
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P96
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P118

CROMÁTICA AMARELO
30x30 NAT                     P88
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P101
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P104
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P126

(2) Fornecimento sujeito a condições a estabelecer para cada encomenda.

(2) Supply subject to conditions agreed upon for each order.

(2) Fourniture sujette à des conditions spécifiques, à determiner à chaque 
     commande.

(2) Die Lieferung erfolgt zu im Einzelfall zu vereinbarenden Bedingungen. 

(2) Suministro sujeto a condiciones y a establecer para cada pedido.

CROMÁTICA · CHROMATIC · ANTISLIP CROMÁTICA

(4) Produtos que minimizam o risco de deslizamento.

(4) Products that minimize the risk of slipping.

(4) Produits qui réduisent le risque de glissement.

(4) Produkte mit geringer Rutschgefahr.

(4) Productos que minimizan el riesgo de deslizamiento.

BR
7x30 cm

TC
7x7 cm
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CROMÁTICA BRANCO
30x30 NAT                     P66
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P79
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P82
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P96

CROMÁTICA MAGNÓLIA
30x30 NAT                     P66
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P79
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P82
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P96

CROMÁTICA TURQUESA
30x30 NAT                   P122
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P135
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm] P138
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P152

CROMÁTICA CLOROFILA
30x30 NAT                   P141
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P154
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm] P157
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P171

CROMÁTICA ANIS
30x30 NAT                     P68
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P81
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P84
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P98

CROMÁTICA JADE
30x30 NAT                     P80
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P93
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]  P96
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P118

CROMÁTICA MENTA
30x30 NAT                     P92
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P105
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]  P108
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]  P122

CROMÁTICA OLIVA
30x30 NAT                     P66
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P79
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]  P82
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P96

CROMÁTICA MUSGO
30x30 NAT                     P80
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P93
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]  P96
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P118

CROMÁTICA LILÁS
30x30 NAT                     P80
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P93
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P96
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P118

CROMÁTICA LAVANDA
30x30 NAT                     P80
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P93
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]  P96
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P118

CROMÁTICA OPALA
30x30 NAT                     P80
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P93
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]  P96
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P118

CROMÁTICA AZUL
30x30 NAT                     P80
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P93
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]  P96
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P118

CROMÁTICA COBALTO
30x30 NAT                     P92
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P105
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm] P108
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P122

(1) CROMÁTICA COOL
30x30 NAT                     P83
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P96
30x30 SAT     [ 29,6x29,6 cm]   P103
30x30 POL     [ 29,6x29,6 cm]   P129

(1) CROMÁTICA SUPERBRANCO
30x30 NAT                     P103
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P116
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm] P123
30x30 POL     [ 29,6x29,6 cm]      P149

CROMÁTICA ICE
30x30 NAT                   P122
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P135
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P152

CROMÁTICA PLATINA
30x30 NAT                     P68
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P81
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P84
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P98

CROMÁTICA ANTRACITE
30x30 NAT                     P68
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P81
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P84
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P98

CROMÁTICA PRETO
30x30 NAT                     P68
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P81
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P84
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P98

CROMÁTICA JET
30x30 NAT                     P92
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P105
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P122

CROMÁTICA ARG PRATA
30x30 NAT                     P68
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P81
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P84
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P98

CROMÁTICA GRAFITE
30x30 NAT                     P68
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P81
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P84
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P98

ANTISLIP CROMÁTICA GRAFITE
30x30 NAT                     P71
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P84

R11

(4)

RBBC / RRBC
10x30 cm
AEBBC / AERBC
AIBBC / AIRBC
3x10 cm



30x60 [ 29,6x59,2x0,85 cm]

Cromática
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LINEA 2 LINEA 4 LINEA 8

(3) Cromática Ice:  no formato 30x60 cm, os acabamentos disponíveis são Retificado e Polido (todos com aresta retificada). Neste 
     formato, o acabamento Natural (aresta normal) não está disponível.

(3) Cromática Ice:  in 30x60 cm format, the available finishes are Rectified and Polished (all with rectified edges). Natural finish 
     (normal edge) is not available in this format.

(3) Cromática Ice :  dans le format 30x60 cm, les finitions disponibles sont les suivantes : rectifié et poli (tous avec l’arête rectifiée). 
     Dans ce format, la finition Naturel (arête normale) n’est pas disponible.

(3) Cromática Ice:  Im Format 30x60 cm sind folgende Bearbeitungen erhältlich: Begradigt und Poliert (alle mit begradigter Kante). 
     In diesem Format ist die Bearbeitung natur (normale Kante) nicht erhältlich.

(3) Cromática Ice: en el formato 30x60 cm, los acabados disponibles son Rectificado y Pulido (todos con arista rectificada).
En este formato, el acabado natural (arista normal) no está disponible.

NAT / RECT POL SAT

CROMÁTICA

CROMÁTICA · CHROMATIC

(1) No acabamento polido, estes produtos têm uma proteção complementar, o que facilita a sua 
     manutenção diária.

(1) With the polished finish, these products are endowed with complementary protection which 
     facilitates their daily maintenance.

(1) Pour la finition polie, ces produits sont dotés d’une protection complémentaire qui facilite 
     leur entretien quotidien.

(1) Bei einem polierten Finish besitzt dieses Produkt einen zusätzlichen Schutz, was die tägliche 
     Pflege erleichtert.

(1) En acabados pulidos, estos productos cuentan con una protección adicional, lo que facilita el 
     mantenimiento diario.
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RB 
9,5x60 cm

DG 
30x60 cm

BR
7x60 cm 
7x30 cm

DG 
30x30 cm

RB  
9,5x30 cm

(1) (1)(3) CROMÁTICA BONE
30x60 NAT                   P68
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  P81
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]  P84
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm]  P98

CROMÁTICA ICE
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  P155
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm] P172

CROMÁTICA SUPERBRANCO
30x60 NAT                        P109
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P122
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]    P129
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm]    P155

CROMÁTICA COOL
30x60 NAT                   P89
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  P102
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]  P109
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm]  P135

CROMÁTICA GRAFITE
30x60 NAT                     P72
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P85
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]   P88
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm] P102

CROMÁTICA ANTRACITE
30x60 NAT                                 P72
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]           P85
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]      P88
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm]   P102

CROMÁTICA PRETO
30x60 NAT                                 P72
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]            P85
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]      P88
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm]   P102

CROMÁTICA ARG PRATA
30x60 NAT                   P72
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P85
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]    P88
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm]  P102

CROMÁTICA BRANCO
30x60 NAT                   P70
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  P83
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]  P86
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm]  P100



NAT / RECT POL SAT

CROMÁTICA 4   3   3   2 3   3   3   2
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CROMÁTICA · CHROMATIC

CROMÁTICA ARG PRATA
45x45 NAT                               P72
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]              P85
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]             P88
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P102
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]             P104
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]            P109
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P114

CROMÁTICA ANTRACITE
45x45 NAT                               P72
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]              P85
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]              P88
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P102
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]             P104
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]            P109
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P114

CROMÁTICA PLATINA
45x45 NAT                               P72
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]              P85
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]              P88
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P102
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]             P104
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]            P109
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P114

CROMÁTICA GRAFITE
45x45 NAT                               P72
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]              P85
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]              P88
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P102
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]             P104
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]            P109
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P114

73

(1) (1)

CROMÁTICA ICE
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]             P164
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P180

CROMÁTICA SUPERBRANCO
45x45 NAT                               P109
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]             P122
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]            P129
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P155
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]             P145
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]            P153
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P161

CROMÁTICA BONE
45x45 NAT                               P68
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]              P81
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]             P84
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]              P98
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]             P100
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]            P105
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P110

CROMÁTICA COOL
45x45 NAT                                           P89
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]             P102
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]            P109
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P135
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]             P125
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]            P133
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P141

Cromática Ice · Cromática Jet
Showroom - Kiev, Ucrânia . Showroom - Kiev, Ukraine
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60x60 [ 59,2x59,2x0,85 cm]45x45 [ 44,4x44,4x0,81 cm]

CROMÁTICA JET
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]             P132
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P148

CROMÁTICA PRETO
45x45 NAT                               P72
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]              P85
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]              P88
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P102
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]             P104
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]            P109
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P114

(1) No acabamento polido, estes produtos têm uma    
     proteção complementar, o que facilita a sua      
     manutenção diária.

(1) With the polished finish, these products are endowed 
     with complementary protection which facilitates their 
     daily maintenance.

(1) Pour la finition polie, ces produits sont dotés d’une 
     protection complémentaire qui facilite leur entretien 
     quotidien.

(1) Bei einem polierten Finish besitzt dieses Produkt einen 
     zusätzlichen Schutz, was die tägliche Pflege erleichtert.

(1) En acabados pulidos, estos productos cuentan con una 
     protección adicional, lo que facilita el mantenimiento 
     diario.

PAG • SEITE
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RB 
9,5x60 cm
9,5x45 cm

DG 
60x60 cm
45x45 cm

BR
7x60 cm
7x45 cm

CROMÁTICA BRANCO
45x45 NAT                               P70
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]              P83
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]             P86
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]              P100
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]             P102
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]            P107
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P112
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CROMÁTICA CHROMATIC

(1) CROMÁTICA GRAFITE
60x120 RECT [ 59,2x118,4 cm]                      P134
60x120 SAT  [ 59,2x118,4 cm]                     P154
60x120 POL  [ 59,2x118,4 cm]                      P154
30x120 RECT [ 29,6x118,4 cm]                      P137
30x120 SAT  [ 29,6x118,4 cm]                     P157
30x120 POL  [ 29,6x118,4 cm]                      P157
15x120 RECT [ 14,7x118,4 cm]                      P140
15x120 SAT  [ 14,7x118,4 cm]                     P160
15x120 POL  [ 14,7x118,4 cm]                      P160
10x120 RECT [ 9,6x118,4 cm]                      P149
10x120 SAT  [ 9,6x118,4 cm]                     P169
10x120 POL  [ 9,6x118,4 cm]                      P169

CROMÁTICA SUPERBRANCO
60x120 RECT [ 59,2x118,4 cm]                      P166
60x120 SAT  [ 59,2x118,4 cm]                     P174
60x120 POL  [ 59,2x118,4 cm]                      P180
30x120 RECT [ 29,6x118,4 cm]                      P169
30x120 SAT  [ 29,6x118,4 cm]                     P177
30x120 POL  [ 29,6x118,4 cm]                      P183
15x120 RECT [ 14,7x118,4 cm]                      P172
15x120 SAT  [ 14,7x118,4 cm]                     P180
15x120 POL  [ 14,7x118,4 cm]                      P186
10x120 RECT [ 9,6x118,4 cm]                      P181
10x120 SAT  [ 9,6x118,4 cm]                     P189
10x120 POL  [ 9,6x118,4 cm]                      P195

CROMÁTICA PRETO
60x120 RECT [ 59,2x118,4 cm]                      P140
60x120 SAT  [ 59,2x118,4 cm]                     P158
60x120 POL  [ 59,2x118,4 cm]                      P158
30x120 RECT [ 29,6x118,4 cm]                      P143
30x120 SAT  [ 29,6x118,4 cm]                     P161
30x120 POL  [ 29,6x118,4 cm]                      P161
15x120 RECT [ 14,7x118,4 cm]                      P146
15x120 SAT  [ 14,7x118,4 cm]                     P164
15x120 POL  [ 14,7x118,4 cm]                      P164
10x120 RECT [ 9,6x118,4 cm]                      P155
10x120 SAT  [ 9,6x118,4 cm]                     P173
10x120 POL  [ 9,6x118,4 cm]                      P173

Cromática Superbranco
Sede da Divilux - Portugal / Divilux Premises - Portugal
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RECT POL SAT

CROMÁTICA 4   3   3   2 3   3   3   2

60x120 [ 59,2x118,4x0,98 cm]

10x120 [ 9,6x118,4x0,98 cm]

15x120 [ 14,7x118,4x0,98 cm] 30x120 [ 29,6x118,4x0,98 cm]

(1) No acabamento polido, estes produtos têm uma proteção complementar, 
     o que facilita a sua manutenção diária.

(1) With the polished finish, these products are endowed with 
     complementary protection which facilitates their daily maintenance.

(1) Pour la finition polie, ces produits sont dotés d’une protection 
     complémentaire qui facilite leur entretien quotidien.

(1) Bei einem polierten Finish besitzt dieses Produkt einen zusätzlichen Schutz, 
     was die tägliche Pflege erleichtert.

(1) En acabados pulidos, estos productos cuentan con una protección 
     adicional, lo que facilita el mantenimiento diario.

RB 
9,5x120 cm

DG 
60x120 cm
30x120 cm



Recomendamos a utilização de betumes (tipo Fermacolor) da mesma cor dos produtos.
We recommend the use of bitumen (like Fermacolor) in the same colour as the products.
Nous vous recommandons d’utiliser du mortier à joints (type Fermacolor) de la même couleur que les carreaux.
Wir empfehlen die Verwendung von Fugenmaterial (z.B. Fermacolor) in der gleichen Farbe wie die Fliesen.
Recomendamos el uso de masillas (tipo Fermacolor) del mismo color de los productos.

Estes efeitos – cross, linea e square – podem ser realizados, sob encomenda, para outras Coleções.
O cálculo do preço total de cada efeito por m2 obtém-se, adicionando ao preço da base, o preço (“P”) respectivo de cada efeito, ajustado ao escalão da 
Tabela de Grupos (P’s). Exemplo: o preço de Linea 2 Cromática Craft 30x30 cm Polido é: P96+P63 = 122.

The Linea, Cross and Square effects are available, upon order, for other collections.
The total price for each effect per m2 is the sum of the base price plus the respective price (‘P’) for each effect, adjusted to the category of the Groups Price 
List (Ps).  For example: the price for “Linea 2 Cromática Craft 30x30 cm Polido” is P96+P63 = 122.

Ces effets – cross, línea, square – peuvent être réalisés sur commande pour d’autres collections.
Le calcul du prix total de chaque effet au m2 s’obtient en additionnant au prix de base, le prix (« P ») de chaque effet, ajusté selon l’échelon du Tableau de 
Groupes (P’s). Exemple : Le prix de Linea 2 Cromática Craft 30x30 cm poli est le suivant : P96+P63 = 122.

Diese Ausführungen - cross, linea und square  - sind auf Anfrage auch für andere Kollektionen erhältlich.
Der Gesamtpreis pro m2 für jede Ausführung errechnet sich aus der Summe des Grundpreises und des entsprechenden Preises („P”) für die jeweilige 
Ausführung nach der Preistabelle (P’s). Beispiel: Der Preis für die „Linea 2 Cromática Craft 30 x 30 cm Polido” beträgt P96 + P63 = 122.

Estos efectos (cruz, línea, cuadro) pueden realizarse en otras colecciones bajo petición.
El cálculo del precio total de cada efecto por m2 se obtiene añadiendo al precio base el precio (“P”) respectivo de cada efecto, según la Tabla de Grupos (P’s). 
Ejemplo: el precio de la Línea 2 Cromática Craft 30x30 cm Pulido sería: P96+P63 = 122.

Square 64 Cromática Cacau
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CROSS . LINEA . SQUARE

CROSS 8 
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P (base) + P75 
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P (base) + P75

CROSS 16
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P (base) + P81 
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P (base) + P81

LINEA 2
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P (base) + P63 
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P (base) + P63
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]   P (base) + P68 
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm]   P (base) + P68

LINEA 4
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P (base) + P67
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P (base) + P67
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]   P (base) + P72
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm]   P (base) + P72

LINEA 8
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P (base) + P73 
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P (base) + P73
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]   P (base) + P78 
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm]   P (base) + P78

SQUARE 16
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P (base) + P77
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P (base) + P77

SQUARE 64
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P (base) + P89
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P (base) + P89

SQUARE 4
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P (base) + P73
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm]   P (base) + P73

3 mm



TRIFLEX
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Tiago Silva

Cromática Luna · Cromática Astral · Triflex

30x30 [ 29,6x29,6x0,77 cm]

TRIFLEX 2 LUNA / ASTRAL
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]  P12/peça-piece

TRIFLEX 1 ASTRAL / LUNA
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]  P12/peça-piece

CROMÁTICA LUNA
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P81

CROMÁTICA ASTRAL
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P81

arquiteto · architect · architecte · architektin · arquitecto

DIVERSAS FORMAS DE APLICAÇÃO: 
DIFFERENT WAYS OF APPLICATION: 
DIFFÉRENTS MODES D’APPLICATION: 
VERSCHIEDENE ARTEN DER VERARBEITUNG:
DIVERSAS FORMAS DE APLICACIÓN:



TARGET
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Joana Ferreira
designer

Cromática Clorofila · Cromática Cobalto · Cromática Superbranco · Target
Centro Comercial Alegro Alfragide - Portugal / Alegro Alfragide Shopping Center - Portugal

30x30 [ 29,6x29,6x0,77 cm]

TARGET CLOROFILA
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]  P106/peça-piece

TARGET COBALTO
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]  P106/peça-piece

TARGET SUPERBRANCO
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]  P106/peça-piece

CROMÁTICA CLOROFILA
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P154

CROMÁTICA COBALTO
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P105

CROMÁTICA SUPERBRANCO
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P116



Chocolate 

CHOCOLATE

CHOCOLATE 4 - PASSION
40x40 RECT [ 39,04x39,04 cm]       P131 / peça -piece

CHOCOLATE 3 - LOVE
40x40 RECT [ 39,04x39,04 cm]   P131 / peça -piece

CHOCOLATE 1 - TEMPTATION
40x40 RECT [ 39,04x39,04 cm]  P131 / peça -piece

CHOCOLATE 2 - LIFE
40x40 RECT [ 39,04x39,04 cm]       P131 / peça -piece

Alena Agafonova
arquiteta · architect · architecte · architektin · arquitecta
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40x40 [ 39,04x39,04x1,2 cm]

Chocolate . Step Gold
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Cromática Antracite . Rubi Linea . Rubi Flor . Fashion Bordeaux

CROMÁTICA CHROMATIC 
DECORADOS · DECORS · DÉCORS · DEKORE · DECORADOS

RUBI LINEA
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  P45/peça-piece

LAZÚLI LINEA
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  P43/peça-piece

RUBI FLOR
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  P45/peça-piece

LAZÚLI FLOR
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  P43/peça-piece

SPLIT PRETO
20x60 RECT [ 20x59,2 cm]  P127/peça-piece

GLAMOUR
4x60 RECT [ 4x59,2 cm] P26

BARRA GLAM PRATA
1x60 RECT [ 1x59,2 cm]  P25                                                     

PAG • SEITE
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RB 
9,5x30 cm 
9,5x45 cm 
9,5x60 cm
9,5x120 cm

DG 
60x120 cm 
30x60 cm

LINEA 2 LINEA 4 LINEA 8

DG 
30x30 cm
45x45 cm
60x60 cm

SQUARE 4 SQUARE 16 SQUARE 64LINEA 2 LINEA 4 LINEA 8CROSS 8 CROSS 16

NAT / RECT POL SAT

FLINT 4   3   3   2 3   3   3   2
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FLINT

FLINT

FLINT

GLACIAR

FLINT FLINT

FLINT

FLINTFLINT FLINT

LIGHT FLINT

LIGHT FLOOR FLINT

BR 
7x60 cm
7x45 cm
7x30 cm

TC 
7x7 cm
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ICE

FLINT

FLINT

FLINT

FLINT

Os desenhos das peças são mais suaves nos acabamentos natural, rectificado e satinado e intensificam-se no 
acabamento polido, aumentando a variação de desenhos e de cores entre peças. 

The designs of the pieces are softer in the natural, rectified and silky finishes and more intense in the polished 
finish, increasing the variation in designs and colours between pieces.

Les dessins des pièces sont plus doux quand il s’agit de finitions en naturel, rectifié et satiné, ils s’intensifient 
pour les finitions en poli, augmentant les variations des dessins et des couleurs entre les pièces.

Die Muster / Zeichnungen der Teile sind in den natürlichen, rektifizierten und satinierten Ausführungen 
weicher und glatter und verstärken sich in der polierten Ausführung, wodurch die Unterschiede der Muster / 
Zeichnungen und der Farben zwischen den Teilen noch stärker hervorgehoben wird.

Los diseños de las piezas son más suaves en los acabados natural, rectificado y satinado, que se intensifican en 
el acabado pulido, incrementándose la variedad de diseños y colores entre las piezas.



NAT / RECT POL SAT

FLINT

Les dessins des pièces sont plus doux quand il s’agit de finitions en naturel, rectifié et satiné, ils s’intensifient pour les finitions en poli, augmentant les variations des dessins et des couleurs entre les pièces.

Die Muster / Zeichnungen der Teile sind in den natürlichen, rektifizierten und satinierten Ausführungen weicher und glatter und verstärken sich in der polierten Ausführung, wodurch die Unterschiede 
der Muster / Zeichnungen und der Farben zwischen den Teilen noch stärker hervorgehoben wird.

Los diseños de las piezas son más suaves en los acabados natural, rectificado y satinado, que se intensifican en el acabado pulido, incrementándose la variedad de diseños y colores entre las piezas.
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FLINT GRAFITE 60x60 POL FLINT GRAFITE 30x60 POLFLINT GRAFITE 60x60 RECT FLINT GRAFITE 30x60 RECT

Os desenhos das peças são mais suaves nos acabamentos natural, rectificado e satinado e intensificam-se no acabamento polido, aumentando a variação de desenhos e de cores entre peças. 

The designs of the pieces are softer in the natural, rectified and silky finishes and more intense in the polished finish, increasing the variation in designs and colours between pieces.
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RB 
9,5x30 cm
9,5x60 cm

DG 
30x60 cm

LINEA 2 LINEA 4 LINEA 8

DG 
30x30 cm

FLINT

91

30x60 [ 29,6x59,2x0,85 cm]30x30 [ 29,6x29,6x0,85 cm]

SQUARE 4 SQUARE 16 SQUARE 64LINEA 2 LINEA 4 LINEA 8CROSS 8 CROSS 16

NAT / RECT POL SAT

FLINT 4   3   3   2 3   3   3   2Flint Platina · Flint Arg Prata

(L) Produto também disponível em LIGHT e LIGHT FLOOR (página 95).

(L) Product also available in LIGHT and LIGHT FLOOR (page 95).

(L) Produit également disponible en LIGHT et LIGHT FLOOR (page 95).

(L) Auch in LIGHT und LIGHT FLOOR erhältlich (Seite 95).

(L) Producto también disponible en LIGHT y LIGHT FLOOR (página 95)

Nesta coleção, a superfície das peças em natural e estruturado foi especialmente 
desenvolvida para minorar riscos de escorregamento em pisos molhados. 

In this collection, the surface of the natural and structured pieces has been 
especially developed to reduce the risk of slipping on wet floors.

Dans cette collection, la surface des pièces, naturelle et structurée, a été 
spécialement conçue pour réduire les risques de glisser sur les sols mouillés.

In dieser Kollektion wurde die Oberfläche der Stücke in Natur und strukturiert 
besonders entwickelt, um die Rutschgefahr auf nassen Böden zu reduzieren. 

En esta colección, la superficie de las piezas de gres, tanto natural como 
estructurado, ha sido especialmente diseñada para reducir el riesgo de 
resbalones en suelos mojados. 

FLINT FOG
30x60 NAT                       P75
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P84
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]   P91
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm] P103
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P87
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P94
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P106

FLINT PRETO
30x60 NAT                       P75
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P84
30x60 SAT [ 29,6x59,2 cm]   P91
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm] P103
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P87
30x30 SAT [ 29,6x29,6 cm]   P94
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P106

(L) FLINT MARFIM
30x60 NAT                        P81
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P90
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]   P97
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm] P108
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P93
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm] P100
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P111

FLINT LUNA
30x60 NAT                       P75
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P84
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]   P91
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm] P103
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P87
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P94
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P106

FLINT CASTANHO
30x60 NAT                         P76
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P85
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]   P92
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm] P104
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P88
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]    P95
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P107

FLINT PLATINA
30x60 NAT                        P75
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P84
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]   P91
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm] P103
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P87
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P94
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P106

FLINT GRIS
30x60 NAT                       P75
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P84
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]   P91
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm] P103
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P87
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P94
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P106

(L) FLINT SUPERPRETO
30x60 NAT                         P76
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P85
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]   P92
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm] P104
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P88
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]    P95
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P107

(L) FLINT GRAFITE
30x60 NAT                       P75
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P84
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]   P91
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm] P103
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P87
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P94
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P106
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FLINT ARG PRATA
30x60 NAT                        P75
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P84
30x60 SAT [ 29,6x59,2 cm]   P91
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm] P103
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P87
30x30 SAT [ 29,6x29,6 cm]   P94
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P106

BR
7x30 cm
7x60 cm

TC
7x7 cm
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FLINT GLACIAR
30x60 NAT                        P86
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P95
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]   P102
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm] P114
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P98
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm] P105
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P117

FLINT ICE
30x60 NAT                        P86
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P95
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]   P102
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm] P114
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P98
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm] P105
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P117



Flint Arg Prata · Stratus 36 Flint Arg Prata
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FLINT

93

NAT / RECT POL SAT

FLINT 4   3   3   2 3   3   3   2

15x60 [ 14,7x59,2x0,85 cm]10x60 [ 9,6x59,2x0,85 cm]5x60 [ 4,7x59,2x0,85 cm]

FLINT LUNA
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm] P100
15x60 POL  [ 14,7x59,2 cm]         P119
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm] P103
10x60 POL  [ 9,6x59,2 cm] P122
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08
5x60 POL    [ 4,7x59,2 cm] P08

FLINT CASTANHO
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm] P100
15x60 POL  [ 14,7x59,2 cm]           P119
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm] P103
10x60 POL  [ 9,6x59,2 cm] P122
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08
5x60 POL    [ 4,7x59,2 cm] P08

FLINT FOG
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm] P100
15x60 POL  [ 14,7x59,2 cm]           P119
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm] P103
10x60 POL  [ 9,6x59,2 cm] P122
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08
5x60 POL    [ 4,7x59,2 cm] P08

FLINT GRIS
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm] P100
15x60 POL  [ 14,7x59,2 cm]          P119
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm] P103
10x60 POL  [ 9,6x59,2 cm] P122
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08
5x60 POL    [ 4,7x59,2 cm] P08

FLINT PLATINA
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm] P100
15x60 POL  [ 14,7x59,2 cm]          P119
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm] P103
10x60 POL  [ 9,6x59,2 cm] P122
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08
5x60 POL    [ 4,7x59,2 cm] P08

FLINT PRETO
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm] P100
15x60 POL  [ 14,7x59,2 cm]           P119
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm] P103
10x60 POL  [ 9,6x59,2 cm] P122
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08
5x60 POL    [ 4,7x59,2 cm] P08

FLINT SUPERPRETO
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm] P100
15x60 POL  [ 14,7x59,2 cm]          P119
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm] P103
10x60 POL  [ 9,6x59,2 cm] P122
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08
5x60 POL    [ 4,7x59,2 cm] P08

FLINT GRAFITE
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm] P100
15x60 POL  [ 14,7x59,2 cm]           P119
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm] P103
10x60 POL  [ 9,6x59,2 cm] P122
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08
5x60 POL    [ 4,7x59,2 cm] P08

FLINT MARFIM
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm] P100
15x60 POL  [ 14,7x59,2 cm]           P119
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm] P103
10x60 POL  [ 9,6x59,2 cm] P122
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08
5x60 POL    [ 4,7x59,2 cm] P08
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FLINT ARG PRATA
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm] P100
15x60 POL  [ 14,7x59,2 cm]          P119
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm] P103
10x60 POL  [ 9,6x59,2 cm] P122
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08
5x60 POL    [ 4,7x59,2 cm] P08

FLINT GLACIAR
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm] P105
15x60 POL  [ 14,7x59,2 cm]           P125
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm] P108
10x60 POL  [ 9,6x59,2 cm] P128
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08
5x60 POL    [ 4,7x59,2 cm] P08

FLINT ICE
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm] P105
15x60 POL  [ 14,7x59,2 cm]           P125
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm] P108
10x60 POL  [ 9,6x59,2 cm] P128
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08
5x60 POL    [ 4,7x59,2 cm] P08

Nesta coleção, a superfície das peças em natural e estruturado foi especialmente desenvolvida para minorar riscos de 
escorregamento em pisos molhados. 

In this collection, the surface of the natural and structured pieces has been especially developed to reduce the risk of slipping 
on wet floors.

Dans cette collection, la surface des pièces, naturelle et structurée, a été spécialement conçue pour réduire les risques de 
glisser sur les sols mouillés.

In dieser Kollektion wurde die Oberfläche der Stücke in Natur und strukturiert besonders entwickelt, um die Rutschgefahr 
auf nassen Böden zu reduzieren. 

En esta colección, la superficie de las piezas de gres, tanto natural como estructurado, ha sido especialmente diseñada para 
reducir el riesgo de resbalones en suelos mojados. 

Os desenhos das peças são mais suaves nos acabamentos natural, rectificado e satinado e intensificam-se no 
acabamento polido, aumentando a variação de desenhos e de cores entre peças. 

The designs of the pieces are softer in the natural, rectified and silky finishes and more intense in the polished 
finish, increasing the variation in designs and colours between pieces.

Les dessins des pièces sont plus doux quand il s’agit de finitions en naturel, rectifié et satiné, ils s’intensifient 
pour les finitions en poli, augmentant les variations des dessins et des couleurs entre les pièces.

Die Muster / Zeichnungen der Teile sind in den natürlichen, rektifizierten und satinierten Ausführungen 
weicher und glatter und verstärken sich in der polierten Ausführung, wodurch die Unterschiede der Muster / 
Zeichnungen und der Farben zwischen den Teilen noch stärker hervorgehoben wird.

Los diseños de las piezas son más suaves en los acabados natural, rectificado y satinado, que se intensifican en 
el acabado pulido, incrementándose la variedad de diseños y colores entre las piezas.
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FLINT

95

60x60 [ 59,2x59,2x0,85 cm]45x45 [ 44,4x44,4x0,81 cm]

NAT / RECT POL SAT

FLINT 4   3   3   2 3   3   3   2

(L) Produto também disponível em LIGHT e LIGHT FLOOR (página 95).

(L) Product also available in LIGHT and LIGHT FLOOR (page 95).

(L) Produit également disponible en LIGHT et LIGHT FLOOR (page 95).

(L) Auch in LIGHT und LIGHT FLOOR erhältlich (Seite 95).

(L) Producto también disponible en LIGHT y LIGHT FLOOR (página 95).

Flint Marfim · Flint Superpreto
PAG • SEITE
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RB 
9,5x60 cm 
9,5x45 cm

DG 
60x60 cm 
45x45 cm

BR
7x60 cm
7x45 cm
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FLINT PRETO
45x45 NAT                           P75
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                P84
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]              P91
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P103
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P101
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]             P106
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P111

FLINT LUNA
45x45 NAT                           P75
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                P84
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]              P91
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P103
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P101
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]             P106
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P111

FLINT MARFIM
45x45 NAT                           P81
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                P90
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]              P97
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P108
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P106
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]             P111
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P116

(L)

FLINT SUPERPRETO
45x45 NAT                           P76
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                P85
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]              P92
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P104
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P102
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]             P107
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P112

(L)

FLINT PLATINA
45x45 NAT                           P75
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                P84
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]              P91
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P103
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P101
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]             P106
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P111

FLINT CASTANHO
45x45 NAT                           P76
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                P85
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]              P92
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P104
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P102
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]             P107
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P112

FLINT GRAFITE
45x45 NAT                           P75
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                P84
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]              P91
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P103
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P101
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]             P106
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P111

(L)FLINT ARG PRATA
45x45 NAT                           P75
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                P84
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]              P91
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P103
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P101
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]             P106
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P111

FLINT FOG
45x45 NAT                           P75
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                P84
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]              P91
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P103
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P101
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]             P106
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P111

FLINT GRIS
45x45 NAT                           P75
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                P84
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]              P91
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P103
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P101
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]             P106
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P111

FLINT GLACIAR
45x45 NAT                           P86
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                P95
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]              P102
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P114
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P112
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]             P117
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P122

FLINT ICE
45x45 NAT                           P86
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                P95
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]              P102
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]             P114
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P112
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]             P117
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]             P122

Nesta coleção, a superfície das peças em natural e estruturado foi especialmente desenvolvida para minorar riscos de 
escorregamento em pisos molhados. 

In this collection, the surface of the natural and structured pieces has been especially developed to reduce the risk of slipping 
on wet floors.

Dans cette collection, la surface des pièces, naturelle et structurée, a été spécialement conçue pour réduire les risques de 
glisser sur les sols mouillés.

In dieser Kollektion wurde die Oberfläche der Stücke in Natur und strukturiert besonders entwickelt, um die Rutschgefahr 
auf nassen Böden zu reduzieren. 

En esta colección, la superficie de las piezas de gres, tanto natural como estructurado, ha sido especialmente diseñada para 
reducir el riesgo de resbalones en suelos mojados. 

Os desenhos das peças são mais suaves nos acabamentos natural, rectificado e satinado e intensificam-se no 
acabamento polido, aumentando a variação de desenhos e de cores entre peças. 

The designs of the pieces are softer in the natural, rectified and silky finishes and more intense in the polished 
finish, increasing the variation in designs and colours between pieces.

Les dessins des pièces sont plus doux quand il s’agit de finitions en naturel, rectifié et satiné, ils s’intensifient 
pour les finitions en poli, augmentant les variations des dessins et des couleurs entre les pièces.

Die Muster / Zeichnungen der Teile sind in den natürlichen, rektifizierten und satinierten Ausführungen 
weicher und glatter und verstärken sich in der polierten Ausführung, wodurch die Unterschiede der Muster / 
Zeichnungen und der Farben zwischen den Teilen noch stärker hervorgehoben wird.

Los diseños de las piezas son más suaves en los acabados natural, rectificado y satinado, que se intensifican en 
el acabado pulido, incrementándose la variedad de diseños y colores entre las piezas.
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LIGHT CUBIC MARFIM 
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]                     P25 / peça-piece

LIGHT · LIGHT FLOOR FLINT30x60 [ 29,6x59,2x0,55 cm]

LIGHT FLINT MARFIM
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]                       P90
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]                        P97

LIGHT FLOOR FLINT MARFIM
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]                     P120
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]                      P127

LIGHT FLINT GRAFITE
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]                       P84
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]                        P91

LIGHT FLOOR FLINT GRAFITE
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]                     P114
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]                      P121

LIGHT FLINT SUPERPRETO
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]                       P85
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]                        P92

LIGHT FLOOR FLINT SUPERPRETO
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]                     P115
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]                      P122

LIGHT FLINT SUPERPRETO
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                       P102
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]                      P107
 
LIGHT FLOOR FLINT SUPERPRETO
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                     P122
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]                    P127

LIGHT FLINT MARFIM
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                          P106
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]                        P111

LIGHT FLOOR FLINT MARFIM
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                      P126
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]                     P131

LIGHT FLINT GRAFITE
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                        P101
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]                     P106

LIGHT FLOOR FLINT GRAFITE
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                     P121
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]                     P126

LIGHT CUBIC GRAFITE
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]                     P25 / peça-piece

LIGHT CUBIC SUPERPRETO
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]                     P25 / peça-piece

60x60 [ 59,2x59,2x0,55 cm]

Light Flint Grafite . Light Cubic Grafite 



Flint Arg Prata . Flint Marfim
Escritórios Subsea 7, Noruega / Subsea 7 Facilities, Norway

RB 
9,5x120 cm

DG 
60x120 cm
30x120 cm

FLINT

FLINT MARFIM
60x120 RECT [ 59,2x118,4 cm]                      P150
60x120 SAT  [ 59,2x118,4 cm]                     P176
60x120 POL  [ 59,2x118,4 cm]                      P176
30x120 RECT [ 29,6x118,4 cm]                      P153
30x120 SAT  [ 29,6x118,4 cm]                     P179
30x120 POL  [ 29,6x118,4 cm]                      P179

FLINT GRAFITE
60x120 RECT [ 59,2x118,4 cm]                      P140
60x120 SAT  [ 59,2x118,4 cm]                     P166
60x120 POL  [ 59,2x118,4 cm]                      P166
30x120 RECT [ 29,6x118,4 cm]                      P143
30x120 SAT  [ 29,6x118,4 cm]                     P169
30x120 POL  [ 29,6x118,4 cm]                      P169

99

RECT POL SAT

FLINT 4   3   3   2 3   3   3   2

60x120 [ 59,2x118,4x0,98 cm]10x120 [ 9,6x118,4x0,98 cm] 15x120 [ 14,7x118,4x0,98 cm] 30x120 [ 29,6x118,4x0,98 cm]

FLINT MARFIM
15x120 RECT [ 14,7x118,4 cm]  P156
15x120 SAT   [ 14,7x118,4 cm]   P182
15x120 POL   [ 14,7x118,4 cm]   P182
10x120 RECT [ 9,6x118,4 cm]   P165
10x120 SAT   [ 9,6x118,4 cm]   P191
10x120 POL   [ 9,6x118,4 cm]   P191

FLINT GRAFITE
15x120 RECT [ 14,7x118,4 cm]  P146
15x120 SAT   [ 14,7x118,4 cm]   P172
15x120 POL   [ 14,7x118,4 cm]   P172
10x120 RECT [ 9,6x118,4 cm]   P155
10x120 SAT   [ 9,6x118,4 cm]   P181
10x120 POL   [ 9,6x118,4 cm]   P181
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Nesta coleção, a superfície das peças em natural e estruturado foi especialmente desenvolvida para 
minorar riscos de escorregamento em pisos molhados. 

In this collection, the surface of the natural and structured pieces has been especially developed to reduce 
the risk of slipping on wet floors.

Dans cette collection, la surface des pièces, naturelle et structurée, a été spécialement conçue pour 
réduire les risques de glisser sur les sols mouillés.

In dieser Kollektion wurde die Oberfläche der Stücke in Natur und strukturiert besonders entwickelt, um 
die Rutschgefahr auf nassen Böden zu reduzieren. 

En esta colección, la superficie de las piezas de gres, tanto natural como estructurado, ha sido 
especialmente diseñada para reducir el riesgo de resbalones en suelos mojados. 

Os desenhos das peças são mais suaves nos acabamentos natural, rectificado e satinado e intensificam-se no 
acabamento polido, aumentando a variação de desenhos e de cores entre peças. 

The designs of the pieces are softer in the natural, rectified and silky finishes and more intense in the polished 
finish, increasing the variation in designs and colours between pieces.

Les dessins des pièces sont plus doux quand il s’agit de finitions en naturel, rectifié et satiné, ils s’intensifient 
pour les finitions en poli, augmentant les variations des dessins et des couleurs entre les pièces.

Die Muster / Zeichnungen der Teile sind in den natürlichen, rektifizierten und satinierten Ausführungen 
weicher und glatter und verstärken sich in der polierten Ausführung, wodurch die Unterschiede der Muster / 
Zeichnungen und der Farben zwischen den Teilen noch stärker hervorgehoben wird.

Los diseños de las piezas son más suaves en los acabados natural, rectificado y satinado, que se intensifican en 
el acabado pulido, incrementándose la variedad de diseños y colores entre las piezas.
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RB 
9,5x60 cm
9,5x30 cm

DG 
30x60 cm

DG 
30x30 cm

101

FLINT 
ESTRUTURADO · STRUCTURED · STRUCTURÉ · STRUKTURIERT · ESTRUCTURADO

NAT / RECT

FLINT ESTR

30x60 [ 29,6x59,2x0,85 cm]30x30 [ 29,6x29,6x0,85 cm]

FLINT MARFIM
ESTRUTURADO · STRUCTURED
30x60 NAT                        P81
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm] P90
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P93

R10

(4) FLINT PLATINA
ESTRUTURADO · STRUCTURED
30x60 NAT                        P75
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm] P84
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P87

R10

(4)FLINT LUNA
ESTRUTURADO · STRUCTURED
30x60 NAT                        P75
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm] P84
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P87

R10

(4) FLINT CASTANHO
ESTRUTURADO · STRUCTURED
30x60 NAT                        P76
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm] P85
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P88

R10

(4)

FLINT GRIS
ESTRUTURADO · STRUCTURED
30x60 NAT                        P75
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm] P84
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P87

R10

(4) FLINT PRETO
ESTRUTURADO · STRUCTURED
30x60 NAT                        P75
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm] P84
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P87

R10

(4) FLINT SUPERPRETO
ESTRUTURADO · STRUCTURED 
30x60 NAT                        P76
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm] P85
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P88

R10

FLINT GRAFITE
ESTRUTURADO · STRUCTURED
30x60 NAT                        P75
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm] P84
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P87

R10

(4)

(4)FLINT FOG
ESTRUTURADO · STRUCTURED
30x60 NAT                        P75
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm] P84
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P87

R10

(4)

(4) Produtos que minimizam o risco de deslizamento.

(4) Products that minimize the risk of slipping.

(4) Produits qui réduisent le risque de glissement.

(4) Produkte mit geringer Rutschgefahr.

(4) Productos que minimizan el riesgo de deslizamiento.

Flint Fog · Flint Superpreto · Flint Gris · Flint Marfim Estruturado/Structured · Flint Fog Estruturado/Structured 

Nesta coleção, a superfície das peças em natural e estruturado foi especialmente 
desenvolvida para minorar riscos de escorregamento em pisos molhados. 

In this collection, the surface of the natural and structured pieces has been 
especially developed to reduce the risk of slipping on wet floors.

Dans cette collection, la surface des pièces, naturelle et structurée, a été 
spécialement conçue pour réduire les risques de glisser sur les sols mouillés.

In dieser Kollektion wurde die Oberfläche der Stücke in Natur und strukturiert 
besonders entwickelt, um die Rutschgefahr auf nassen Böden zu reduzieren. 

En esta colección, la superficie de las piezas de gres, tanto natural como 
estructurado, ha sido especialmente diseñada para reducir el riesgo de 
resbalones en suelos mojados. 
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FLINT ARG PRATA
ESTRUTURADO · STRUCTURED
30x60 NAT                        P75
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm] P84
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P87

R10

(4)

BR
7x60 cm
7x30 cm

PAG • SEITE

278

FLINT GLACIAR
ESTRUTURADO · STRUCTURED
30x60 NAT                        P86
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm] P95
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P98

R10

(4)FLINT ICE
ESTRUTURADO · STRUCTURED
30x60 NAT                        P86
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm] P95
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm] P98

R10

(4)

TC
7x7 cm
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FLINT 
ESTRUTURADO · STRUCTURED · STRUCTURÉ · STRUKTURIERT · ESTRUCTURADO

NAT / RECT

FLINT ESTR

15x60 [ 14,7x59,2x0,85 cm]10x60 [ 9,6x59,2x0,85 cm]

Flint Fog · Flint Superpreto · Flint Marfim Estruturado/Structured · Flint Fog Estruturado/Structured 

FLINT MARFIM
ESTRUTURADO · STRUCTURED
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm]           P100
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm]  P103
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08

R10

(4) FLINT LUNA
ESTRUTURADO · STRUCTURED
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm]          P100
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm]  P103
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08

R10

(4) FLINT CASTANHO
ESTRUTURADO · STRUCTURED
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm]          P100
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm]  P103
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08

R10

(4) FLINT PLATINA
ESTRUTURADO · STRUCTURED
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm]          P100
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm]  P103
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08

R10

(4) FLINT GRAFITE
ESTRUTURADO · STRUCTURED
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm]           P100
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm]  P103
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08

R10

(4)

FLINT FOG
ESTRUTURADO · STRUCTURED
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm]           P100
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm]  P103
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08

R10

(4) FLINT GRIS
ESTRUTURADO · STRUCTURED
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm]           P100
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm]  P103
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08

R10

(4) FLINT PRETO
ESTRUTURADO · STRUCTURED
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm]           P100
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm]  P103
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08

R10
(4) FLINT SUPERPRETO

ESTRUTURADO · STRUCTURED
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm]           P100
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm]  P103
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08

R10

(4)

5x60 [ 4,7x59,2x0,85 cm]

Nesta coleção, a superfície das peças em natural e estruturado foi especialmente 
desenvolvida para minorar riscos de escorregamento em pisos molhados. 

In this collection, the surface of the natural and structured pieces has been 
especially developed to reduce the risk of slipping on wet floors.

Dans cette collection, la surface des pièces, naturelle et structurée, a été 
spécialement conçue pour réduire les risques de glisser sur les sols mouillés.

In dieser Kollektion wurde die Oberfläche der Stücke in Natur und strukturiert 
besonders entwickelt, um die Rutschgefahr auf nassen Böden zu reduzieren. 

En esta colección, la superficie de las piezas de gres, tanto natural como estructurado, 
ha sido especialmente diseñada para reducir el riesgo de resbalones en suelos mojados. 

(4) Produtos que minimizam o risco de deslizamento.

(4) Products that minimize the risk of slipping.

(4) Produits qui réduisent le risque de glissement.

(4) Produkte mit geringer Rutschgefahr.

(4) Productos que minimizan el riesgo de deslizamiento.
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FLINT ARG PRATA
ESTRUTURADO · STRUCTURED
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm]          P100
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm]  P103
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08

R10

(4)

FLINT GLACIAR
ESTRUTURADO · STRUCTURED
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm]          P105
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm]  P108
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08

R10

(4)FLINT ICE
ESTRUTURADO · STRUCTURED
15x60 RECT [ 14,7x59,2 cm]           P105
10x60 RECT [ 9,6x59,2 cm]  P108
5x60 RECT   [ 4,7x59,2 cm] P08

R10

(4)



FLINT PRETO
ESTRUTURADO · STRUCTURED
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P101

105

FLINT FOG
ESTRUTURADO · STRUCTURED
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P101

RB 
9,5x60 cm

DG 
60x60 cm

Nesta coleção, a superfície das peças em natural e estruturado foi especialmente 
desenvolvida para minorar riscos de escorregamento em pisos molhados. 

In this collection, the surface of the natural and structured pieces has been 
especially developed to reduce the risk of slipping on wet floors.

Dans cette collection, la surface des pièces, naturelle et structurée, a été 
spécialement conçue pour réduire les risques de glisser sur les sols mouillés.

In dieser Kollektion wurde die Oberfläche der Stücke in Natur und strukturiert 
besonders entwickelt, um die Rutschgefahr auf nassen Böden zu reduzieren. 

En esta colección, la superficie de las piezas de gres, tanto natural como estructurado, 
ha sido especialmente diseñada para reducir el riesgo de resbalones en suelos mojados. 

FLINT 
ESTRUTURADO · STRUCTURED · STRUCTURÉ · STRUKTURIERT · ESTRUCTURADO60x60 [ 59,2x59,2x0,85 cm]

R10 R10

NAT / RECT

FLINT ESTR Flint Platina · Flint Platina Estruturado/Structured · Flint Arg Prata Estruturado/Structured 

FLINT PLATINA
ESTRUTURADO · STRUCTURED
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P101

R10

(4)

(4) FLINT GRIS
ESTRUTURADO · STRUCTURED
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P101

R10

(4)

FLINT MARFIM
ESTRUTURADO · STRUCTURED
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P106

R10

(4) FLINT LUNA
ESTRUTURADO · STRUCTURED
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P101

R10

(4) FLINT CASTANHO
ESTRUTURADO · STRUCTURED
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P102

R10

(4)

(4) FLINT SUPERPRETO
ESTRUTURADO · STRUCTURED
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P102

R10

(4)

(4) Produtos que minimizam o risco de deslizamento.

(4) Products that minimize the risk of slipping.

(4) Produits qui réduisent le risque de glissement.

(4) Produkte mit geringer Rutschgefahr.

(4) Productos que minimizan el riesgo de deslizamiento.
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BR
7x60 cm
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FLINT GLACIAR
ESTRUTURADO · STRUCTURED
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P112

R10

(4)FLINT ICE
ESTRUTURADO · STRUCTURED
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P112

R10

(4) FLINT GRAFITE
ESTRUTURADO · STRUCTURED
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P101

R10

(4)FLINT ARG PRATA
ESTRUTURADO · STRUCTURED
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]              P101

R10

(4)



STICK PRETO 
30x30               P21/peça-piece

MIX PRETO
30x30               P26/peça-piece

MIX CASTANHO
30x30               P26/peça-piece

(a) (f) (a) (f)(a) (f)

FANCY
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  
                       P25/peça-piece

(a) (f)FOLKY
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  
                       P25/peça-piece

(a) (f)

FLINT 
DECORADOS · DECORS · DÉCORS · DEKORE · DECORADOS

MURETTO
10x30 P37 / peça-piece

(a) 

107

Flint Castanho · Flint Marfim · Flint Luna · Muretto

STRATUS 36 FLINT MARFIM
30x30 P19 / peça-piece

(a) (f) STRATUS 36 FLINT GRAFITE
30x30 P19 / peça-piece

(a) (f)STRATUS 36 FLINT ARG PRATA
30x30 P19 / peça-piece

(a) (f) STRATUS 36 FLINT FOG
30x30 P19 / peça-piece

(a) (f) STRATUS 36 FLINT PRETO
30x30 P19 / peça-piece

(a) (f) STRATUS 36 FLINT SUPERPRETO
30x30 P19 / peça-piece

(a) (f)

PAG • SEITE

275



PAG • SEITE

288

DUAL PRETO 60x60 POL DUAL PRETO 30x60 POLDUAL PRETO 60x60 RECT DUAL PRETO 30x60 RECT

109108

NAT / RECT POL SAT

DUAL

Les dessins des pièces sont plus doux quand il s’agit de finitions en naturel, rectifié et satiné, ils s’intensifient pour les finitions en poli, augmentant les variations des dessins et des couleurs entre les pièces.

Die Muster / Zeichnungen der Teile sind in den natürlichen, rektifizierten und satinierten Ausführungen weicher und glatter und verstärken sich in der polierten Ausführung, wodurch die Unterschiede 
der Muster / Zeichnungen und der Farben zwischen den Teilen noch stärker hervorgehoben wird.

Los diseños de las piezas son más suaves en los acabados natural, rectificado y satinado, que se intensifican en el acabado pulido, incrementándose la variedad de diseños y colores entre las piezas.

Os desenhos das peças são mais suaves nos acabamentos natural, rectificado e satinado e intensificam-se no acabamento polido, aumentando a variação de desenhos e de cores entre peças. 

The designs of the pieces are softer in the natural, rectified and silky finishes and more intense in the polished finish, increasing the variation in designs and colours between pieces.



Dual Superpreto
Hotéis do Grupo Vila Galé - Portugal / Vila Galé Group Hotels - Portugal
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RB 
9,5x60 cm
9,5x30 cm

DG 
30x60 cm

LINEA 2 LINEA 4 LINEA 8

DG 
30x30 cm

30x60 [ 29,6x59,2x0,85 cm]30x30 [ 29,6x29,6x0,85 cm]

SQUARE 4 SQUARE 16 SQUARE 64LINEA 8

LINEA 2 LINEA 4CROSS 8 CROSS 16

DUAL

DUAL CRAFT
30x60 NAT                        P73
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]   P82
30x60 SAT   [ 29,6x59,2 cm]   P89
30x60 POL   [ 29,6x59,2 cm]   P101
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P85
30x30 SAT   [ 29,6x29,6 cm]   P92
30x30 POL   [ 29,6x29,6 cm] P104

DUAL BEGE
30x60 NAT                        P73
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]   P82
30x60 SAT   [ 29,6x59,2 cm]   P89
30x60 POL   [ 29,6x59,2 cm]   P101
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P85
30x30 SAT   [ 29,6x29,6 cm]   P92
30x30 POL   [ 29,6x29,6 cm] P104

DUAL MARFIM
30x60 NAT                       P78
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P87
30x60 SAT  [ 29,6x59,2 cm]    P94
30x60 POL  [ 29,6x59,2 cm] P106
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P90
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm]   P97
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P109

DUAL GRAFITE
30x60 NAT                        P73
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]   P82
30x60 SAT   [ 29,6x59,2 cm]   P89
30x60 POL   [ 29,6x59,2 cm]   P101
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P85
30x30 SAT   [ 29,6x29,6 cm]   P92
30x30 POL   [ 29,6x29,6 cm] P104

DUAL ARG PRATA
30x60 NAT                        P73
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]   P82
30x60 SAT   [ 29,6x59,2 cm]   P89
30x60 POL   [ 29,6x59,2 cm]   P101
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P85
30x30 SAT   [ 29,6x29,6 cm]   P92
30x30 POL   [ 29,6x29,6 cm] P104

DUAL PRETO
30x60 NAT                        P73
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]   P82
30x60 SAT   [ 29,6x59,2 cm]   P89
30x60 POL   [ 29,6x59,2 cm]   P101
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P85
30x30 SAT   [ 29,6x29,6 cm]   P92
30x30 POL   [ 29,6x29,6 cm] P104

DUAL SUPERPRETO
30x60 NAT                        P74
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]   P83
30x60 SAT   [ 29,6x59,2 cm]   P90
30x60 POL   [ 29,6x59,2 cm]   P102
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P86
30x30 SAT   [ 29,6x29,6 cm]   P93
30x30 POL   [ 29,6x29,6 cm]   P105

DUAL PLATINA
30x60 NAT                       P81
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P90
30x60 SAT [ 29,6x59,2 cm] P97
30x60 POL    [ 29,6x59,2 cm]   P108
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P93
30x30 SAT  [ 29,6x29,6 cm] P100
30x30 POL  [ 29,6x29,6 cm] P111

111

NAT / RECT POL SAT

DUAL 4   3   3   2 3   3   3   2

BR
7x60 cm
7x30 cm

TC
7x7 cm
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STRATUS 36 DUAL MARFIM
30x30 P19 / peça-piece

(a) (f)

STRATUS 36 DUAL PRETO
30x30 P19 / peça-piece

(a) (f)

STRATUS 36 DUAL GRAFITE
30x30 P19 / peça-piece

(a) (f)

STRATUS 36 DUAL SUPERPRETO
30x30 P19 / peça-piece

(a) (f)

A colecção Dual apresenta peças diferentes umas das outras, com acentuada variação de desenhos e 
de cores entre peças. 

The Dual collection presents pieces which are different from each other with a pronounced variation in 
designs and colours between pieces.

La collection Dual présente des pièces différentes les unes des autres, avec une variation accentuée de 
dessins et de couleurs entre les pièces.

Die Kollektion Dual präsentiert voneinander unterschiedliche Teile mit einer stärkeren Variation der Muster 
/ Zeichnungen und Farben zwischen den Teilen.

La colección Dual ofrece piezas diferentes unas de otras, con una marcada variedad de  acentuada de 
diseños y colores entre las piezas.
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60x60 [ 59,2x59,2x0,85 cm]45x45 [ 44,4x44,4x0,81 cm]

RB 
9,5x60 cm 
9,5x45 cm

DG 
60x60 cm 
45x45 cm

DUAL

DUAL CRAFT
45x45 NAT                                                P73
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                    P82
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]                 P89
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]               P101
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                  P99
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]              P104
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]               P109

DUAL MARFIM
45x45 NAT                                                P78
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                    P87
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]                P94
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]               P106
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                P104
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]              P109
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]               P114

DUAL BEGE
45x45 NAT                                                P73
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                    P82
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]                 P89
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]               P101
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                  P99
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]              P104
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]               P109

DUAL PLATINA
45x45 NAT                                                P81
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                    P90
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]                P97
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]               P108
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                P106
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]              P111
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]               P116

DUAL ARG PRATA
45x45 NAT                                                P73
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                    P82
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]                 P89
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]               P101
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                  P99
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]              P104
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]               P109

DUAL GRAFITE
45x45 NAT                                                P73
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                    P82
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]                 P89
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]               P101
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                  P99
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]              P104
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]               P109

DUAL PRETO
45x45 NAT                                                P73
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                    P82
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]                 P89
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]               P101
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                  P99
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]              P104
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]               P109

DUAL SUPERPRETO
45x45 NAT                                                P74
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]                    P83
45x45 SAT  [ 44,4x44,4 cm]                 P90
45x45 POL  [ 44,4x44,4 cm]               P102
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                P100
60x60 SAT  [ 59,2x59,2 cm]              P105
60x60 POL  [ 59,2x59,2 cm]               P110

Dual Marfim
Hotéis do Grupo Vila Galé - Portugal / Vila Galé Group Hotels - Portugal
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NAT / RECT POL SAT

DUAL 4   3   3   2 3   3   3   2

BR
7x60 cm
7x45 cm
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A colecção Dual apresenta peças diferentes umas das outras, com acentuada variação de desenhos e de cores entre peças. 

The Dual collection presents pieces which are different from each other with a pronounced variation in designs and colours between pieces.

La collection Dual présente des pièces différentes les unes des autres, avec une variation accentuée de dessins et de couleurs entre les pièces.

Die Kollektion Dual präsentiert voneinander unterschiedliche Teile mit einer stärkeren Variation der Muster / Zeichnungen und Farben zwischen den Teilen.

La colección Dual ofrece piezas diferentes unas de otras, con una marcada variedad de  acentuada de diseños y colores entre las piezas.



DUAL 
ESTRUTURADO · STRUCTURED · STRUCTURÉ · STRUKTURIERT · ESTRUCTURADO

Dual Preto Estruturado / Structured
Restaurante McDonald´s / McDonald´s Restaurant

30x60 [ 29,6x59,2x0,85 cm]30x30 [ 29,6x29,6x0,85 cm]

DUAL MARFIM
ESTRUTURADO • STRUCTURED 
30x60 NAT                       P78
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P87
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P90

R10

(4) DUAL GRAFITE
ESTRUTURADO • STRUCTURED 
30x60 NAT                       P73
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P82
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P85

R10

(4) DUAL PRETO
ESTRUTURADO • STRUCTURED 
30x60 NAT                       P73
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P82
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P85

R10

(4) DUAL SUPERPRETO
ESTRUTURADO • STRUCTURED 
30x60 NAT                       P74
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]     P83
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]       P86

R10

(4)
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278 115

NAT / RECT

DUAL ESTR

PAG • SEITE

288

RB 
9,5x60 cm
9,5x30 cm

DG 
30x60 cm

DG 
30x30 cm

(4) Produtos que minimizam o risco de deslizamento.

(4) Products that minimize the risk of slipping.

(4) Produits qui réduisent le risque de glissement.

(4) Produkte mit geringer Rutschgefahr.

(4) Productos que minimizan el riesgo de deslizamiento.

BR
7x60 cm
7x30 cm

TC
7x7 cm

PAG • SEITE
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A colecção Dual apresenta peças diferentes umas das outras, com acentuada variação de desenhos e de cores entre peças. 

The Dual collection presents pieces which are different from each other with a pronounced variation in designs and colours between pieces.

La collection Dual présente des pièces différentes les unes des autres, avec une variation accentuée de dessins et de couleurs entre les pièces.

Die Kollektion Dual präsentiert voneinander unterschiedliche Teile mit einer stärkeren Variation der Muster / Zeichnungen und Farben zwischen den Teilen.

La colección Dual ofrece piezas diferentes unas de otras, con una marcada variedad de  acentuada de diseños y colores entre las piezas.



MICRON · ANTISLIP MICRON

Dual Grafite

Micron Arg Prata · Micron Grafite

117

30x30 [ 29,6x29,6x0,77 cm] 45x45 [ 44,4x44,4x0,81 cm]

NAT / RECT POL SAT

MICRON 4   4   3   2 3   3   3   2

MICRON ARG PRATA . MICRON GRAFITE . MICRON PRETO 4   4   3   2 3   3   3   2

ANTISLIP MICRON - - - - - - - -
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SQUARE 4 SQUARE 16 SQUARE 64LINEA 2 LINEA 4 LINEA 8CROSS 8 CROSS 16

MICRON MARFIM
30x30 NAT                          P65 
30x30 RECT   [ 29,6x29,6 cm]          P74
30x30 SAT    [ 29,6x29,6 cm]     P81
30x30 POL    [ 29,6x29,6 cm]     P95
45x45 NAT                          P69 
45x45 RECT    [ 44,4x44,4 cm]           P78
45x45 SAT    [ 44,4x44,4 cm]     P85
45x45 POL    [ 44,4x44,4 cm]     P99

MICRON PÉROLA
30x30 NAT                          P65 
30x30 RECT   [ 29,6x29,6 cm]          P74
30x30 SAT    [ 29,6x29,6 cm]     P81
30x30 POL    [ 29,6x29,6 cm]     P95
45x45 NAT                          P69 
45x45 RECT    [ 44,4x44,4 cm]           P78
45x45 SAT    [ 44,4x44,4 cm]     P85
45x45 POL    [ 44,4x44,4 cm]     P99

MICRON ÂMBAR
30x30 NAT                          P65 
30x30 RECT   [ 29,6x29,6 cm]          P74
30x30 SAT    [ 29,6x29,6 cm]     P81
30x30 POL    [ 29,6x29,6 cm]     P95
45x45 NAT                          P69 
45x45 RECT    [ 44,4x44,4 cm]           P78
45x45 SAT    [ 44,4x44,4 cm]     P85
45x45 POL    [ 44,4x44,4 cm]     P99

MICRON ARG PRATA
30x30 NAT                          P65 
30x30 RECT   [ 29,6x29,6 cm]          P74
30x30 SAT    [ 29,6x29,6 cm]     P81
30x30 POL    [ 29,6x29,6 cm]     P95
45x45 NAT                          P69 
45x45 RECT    [ 44,4x44,4 cm]           P78
45x45 SAT    [ 44,4x44,4 cm]     P85
45x45 POL    [ 44,4x44,4 cm]     P99

MICRON GRAFITE
30x30 NAT                          P65 
30x30 RECT   [ 29,6x29,6 cm]          P74
30x30 SAT    [ 29,6x29,6 cm]     P81
30x30 POL    [ 29,6x29,6 cm]     P95
45x45 NAT                          P69 
45x45 RECT    [ 44,4x44,4 cm]           P78
45x45 SAT    [ 44,4x44,4 cm]     P85
45x45 POL    [ 44,4x44,4 cm]     P99

MICRON PRETO
30x30 NAT                       P69 
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]   P78
30x30 SAT   [ 29,6x29,6 cm]   P85
30x30 POL   [ 29,6x29,6 cm]   P99
45x45 NAT                        P73
45x45 RECT [ 44,4x44,4 cm]   P82
45x45 SAT   [ 44,4x44,4 cm]   P89
45x45 POL   [ 44,4x44,4 cm]  P103

ANTISLIP MICRON GRAFITE
30x30 NAT                      P68
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]  P77

R11

(4)

(4) Produtos que minimizam o risco de deslizamento.

(4) Products that minimize the risk of slipping.

(4) Produits qui réduisent le risque de glissement.

(4) Produkte mit geringer Rutschgefahr.

(4) Productos que minimizan el riesgo de deslizamiento.

RB 
9,5x45 cm 
9,5x30 cm

DG 
45x45 cm
30x30 cm

PAG • SEITE

278

BR
7x45 cm 
7x30 cm

TC
7x7 cm

PAG • SEITE

278

RBBC / RRBC
10x30 cm
AEBBC / AERBC
AIBBC / AIRBC
3x10 cm



SATURNO · ANTIDERRAPANTE SATURNO

30x30x0,7 

119

PIGMENTO AREIA
30x30 NAT                          P60

PIGMENTO CHUMBO
30x30 NAT                          P60

PIGMENTO LUNA
30x30 NAT                         P60

PIGMENTO CAMURÇA
30x30 NAT                         P60

PIGMENTO ANTRACITE
30x30 NAT                          P63

PIGMENTO GRAFITE
30x30 NAT                          P63

(4) ETNA BEGE
30x30 NAT                         P63

(4) ETNA ARG PRATA
30x30 NAT                         P63

(4) ETNA GRAFITE
30x30 NAT                         P63

(4) ETNA PRETO
30x30 NAT                         P63

RB 
9,5x30 cm

DG 
30x30 cm

PAG • SEITE

278

NAT

PIGMENTO 4   4   3   2

ANTISLIP PIGMENTO 4   4   3   2

ETNA -

JAVA -

SATURNO -

ANTIDERRAPANTE SATURNO -

PAG • SEITE

288

(4) JAVA AREIA
30x30 NAT                         P63

(4) JAVA CHUMBO
30x30 NAT                         P63

ANTISLIP PIGMENTO AREIA
30x30 NAT                          P63

(4) (4)
R11

ANTISLIP PIGMENTO LUNA
30x30 NAT                          P63 R11

R11 R11 R11

R11

(4) JAVA CAMURÇA
30x30 NAT                         P63 R11

(4) JAVA LUNA
30x30 NAT                         P63 R11 R11

30x30x0,77 PIGMENTO · ANTISLIP PIGMENTO                            JAVA · ETNA
30x30x0,7 

SATURNO
30x30 NAT                         P56

(4) ANTIDERRAPANTE SATURNO
30x30 NAT                         P56 R11

Java Luna

ANTISLIP PIGMENTO CHUMBO
30x30 NAT                          P63

(4) ANTISLIP PIGMENTO ANTRACITE
30x30 NAT                          P66

(4)ANTISLIP PIGMENTO GRAFITE
30x30 NAT                          P66

(4)
R11

R11

(4) ANTISLIP PIGMENTO CAMURÇA
30x30 NAT                          P63 R11 R11

PRODUTO QUE INTEGRA 100% DE MATERIAIS RECICLADOS. A cor pode variar consoante as diversas produções/encomendas.

PRODUCT MADE OF 100% RECYCLED CONTENT. The colour may vary in line with the various productions/orders.

PRODUIT INTEGRANT 100% DE MATERIAUX RECYCLÉS. La couleur peut varier selon les productions / commandes.

DAS PRODUKT BESTEHT ZU 100% AUS RECYCELTEN MATERIALIEN. Die Farbe kann den verschiedenen 

Produkten/Bestellungen entsprechend variieren.

PRODUCTO QUE INCLUYE UN 100% DE MATERIALES RECICLADOS. El color puede variar según producto/pedido.

100%

100%

100%

R11

(4) Produtos que minimizam o risco de deslizamento.

(4) Products that minimize the risk of slipping.

(4) Produits qui réduisent le risque de glissement.

(4) Produkte mit geringer Rutschgefahr.

(4) Productos que minimizan el riesgo de deslizamiento.



PAG • SEITE

288

TÁTEIS TACTILE

Norma • Standard • Norme • Norm • Norma

ISO/TC 173

UNE 12 70 29
Sistema técnico e auxiliar que respeita normas de acessibilidades.

Auxiliary technical system that respects accessibility norms.

Système technique et auxiliaire qui respecte les normes d’accessibilités.

Technisches Hilfssystem, das Zugangsnormen einhält.

Sistema técnico y auxiliar que respeta las normativas de accesibilidad.

 29x29 [ 29x29x1,4 cm]

(5) (5) (5) (5)GUIA BRANCO
29x29  RECT [ 29,0x29,0cm]      P109

SEGURANÇA AMARELO
29x29  RECT [ 29,0x29,0cm]      P109

CAUTELA BRANCO
29x29  RECT [ 29,0x29,0cm]      P109

MUDANÇA DE DIRECÇÃO BRANCO
29x29  RECT [ 29,0x29,0cm]               P109

Cautela • Segurança
Estação de Metro “Plaza Eliptica” - Madrid, Espanha / Plaza Eliptica - Underground Station - Madrid, Spain

121

(5) Estas peças são produzidas de acordo com quantidades mínimas exigidas.

(5) These pieces are produced according to minimum quantities requirements.

(5) La fabrication de ces pièces est soumise à des quantités minimales.

(5) Diese Stücke werden nur bei Erreichen von Mindestbestellmengen produziert.

(5) Estas piezas se producen de acuerdo con las cantidades mínimas exigidas.

RECT

TÁCTEIS

12,0-12,2 mm 14,6-14,8 mm



MATRIX ESPELHO / MIRROR LÁCTEA IRON
LIGHT · LIGHT FLOOR

COPPER
LIGHT · LIGHT FLOOR

METALIZADOS 
METALLIC
METALLISES
METALLEFFEKTE
METALIZADOS
122
126
128
129

ESPELHO MIRROR
LÁCTEA
COPPER . LIGHT . LIGHT FLOOR
IRON . LIGHT . LIGHT FLOOR

GOLD ESPELHO / MIRROR ESPELHO / MIRROR



ESPELHO · MIRROR

(9) ESPELHO / MIRROR
60x120 RECT [ 59,2x118,4 cm]                                     P494

125

RECT

ESPELHO / MIRROR

GOLD ESPELHO / MIRROR

MATRIX ESPELHO / MIRROR 

(9) GOLD ESPELHO / MIRROR
60x120 RECT [ 59,2x118,4 cm]                                     P494

(9) MATRIX ESPELHO / MIRROR
60x120 RECT [ 59,2x118,4 cm]                                     P494

(9) Produto para aplicação em revestimentos. Não pode ser aplicado em pavimento. Dado o efeito de espelho deste produto, recomendamos a utilização de detergentes 
específicos para metais (abrilhantador de aço inox), tendo como objetivo a criação de uma película com efeito anti-estático (repele a sujidade).

(9) Product to be applied on walls only; it cannot be applied to floors. Given this product’s mirror effect, we recommend detergents appropriate for metals (stainless 
steel brightener), which will create a layer with an anti-static effect, thereby repelling dirt.

(9) Produit destinés aux revêtements muraux. Ne peut pas être posé au sol. En raison de l’effet de miroir de ce produit, nous recommandons l’utilisation de nettoyants 
spéciaux pour métaux (brillanteur pour acier inox), dans le but de créer une pellicule antistatique (qui repousse la saleté).

(9) Zur Verwendung bei Wandfliesen. Nicht geeignet für Bodenfliesen. Aufgrund des Spiegeleffektes dieses Produktes, empfehlen wir die Benutzung von speziellen 
Reinigungsmitteln für Metalle (Inox - Stahlpolitur), die die Bildung eines Antistatikfilmes zum Ziel hat (Schmutzabweisend).

(9) Producto para la aplicación en revestimientos. No se puede aplicar en el pavimento. Dado el efecto de espejo de este producto, le recomendamos el uso de detergentes 
específicos para metales (abrillantador de acero inoxidable), teniendo como objetivo la creación de una película con efecto antiestático (repele la suciedad).

PAG • SEITE

288

60x120 [ 59,2x118,4x0,93 cm]

Matrix Espelho / Mirror · Láctea · Cromática Preto



Cromática Superbranco · Gold Espelho/Mirror ·  Barra Stiletto Ouro

ESPELHO · MIRROR

127

RECT

ESPELHO / MIRROR

GOLD ESPELHO / MIRROR

MATRIX ESPELHO / MIRROR 

(9) Produto para aplicação em revestimentos. Não pode ser aplicado em pavimento. Dado o efeito de espelho deste produto, recomendamos a utilização de detergentes 
específicos para metais (abrilhantador de aço inox), tendo como objetivo a criação de uma película com efeito anti-estático (repele a sujidade).

(9) Product to be applied on walls only; it cannot be applied to floors. Given this product’s mirror effect, we recommend detergents appropriate for metals (stainless 
steel brightener), which will create a layer with an anti-static effect, thereby repelling dirt.

(9) Produit destinés aux revêtements muraux. Ne peut pas être posé au sol. En raison de l’effet de miroir de ce produit, nous recommandons l’utilisation de nettoyants 
spéciaux pour métaux (brillanteur pour acier inox), dans le but de créer une pellicule antistatique (qui repousse la saleté).

(9) Zur Verwendung bei Wandfliesen. Nicht geeignet für Bodenfliesen. Aufgrund des Spiegeleffektes dieses Produktes, empfehlen wir die Benutzung von speziellen 
Reinigungsmitteln für Metalle (Inox - Stahlpolitur), die die Bildung eines Antistatikfilmes zum Ziel hat (Schmutzabweisend).

(9) Producto para la aplicación en revestimientos. No se puede aplicar en el pavimento. Dado el efecto de espejo de este producto, le recomendamos el uso de detergentes 
específicos para metales (abrillantador de acero inoxidable), teniendo como objetivo la creación de una película con efecto antiestático (repele la suciedad).

PAG • SEITE
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30x60 [ 29,6x59,2x0,8 cm]

(9) ESPELHO / MIRROR
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  P474

(9) GOLD ESPELHO / MIRROR
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  P474
         

MATRIX ESPELHO / MIRROR
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  P474     
 

(9)

(a) STEP MATRIX
30x30 P95 / peça-piece

(a) METALIST IRON
30x60 RECT [29,6x59,2 cm]                             
P91 / peça-piece

(a) METALIST COPPER
30x60 RECT [29,6x59,2 cm]                             
P91 / peça-piece

PAG • SEITE

275



LÁCTEA

LÁCTEA
60X60 POL [ 59,2X59,2 CM]                                          P149

129

Láctea · Espelho/Mirror
RB 
9,5x60 cm

DG 
60x60 cm

PAG • SEITE

278

POL

LÁCTEA

PAG • SEITE

288

60x60 [ 59,2x59,2x0,8 cm]

Láctea · Espelho/Mirror · Barra Stiletto Ouro



IRON · COPPER

131

IRON
60x120 RECT [ 59,2x118,4 cm]                                     P154
30x120 RECT [ 29,6x118,4 cm]                                     P157
15x120 RECT [ 14,7x118,4 cm]                                     P160
10x120 RECT [ 9,6x118,4 cm]                                       P169

LIGHT IRON
60x120 RECT [ 59,2x118,4 cm]                                     P154

LIGHT FLOOR IRON
60x120 RECT [ 59,2x118,4 cm]                                     P164

COPPER
60x120 RECT [ 59,2x118,4 cm]                                     P154
30x120 RECT [ 29,6x118,4 cm]                                     P157
15x120 RECT [ 14,7x118,4 cm]                                     P160
10x120 RECT [ 9,6x118,4 cm]                                       P169

LIGHT COPPER
60x120 RECT [ 59,2x118,4 cm]                                     P154

LIGHT FLOOR COPPER
60x120 RECT [ 59,2x118,4 cm]                                     P164

Copper
PAG • SEITE

278

RB 
9,5x120 cm

DG 
60x120 cm
30x120 cm

PAG • SEITE

288

RECT

IRON / COPPER

LIGHT · LIGHT FLOOR60x120 [ 59,2x118,4x0,55 cm]

60x120 [ 59,2x118,4x0,98 cm]

10x120 [ 9,6x118,4x0,98 cm]

15x120 [ 14,7x118,4x0,98 cm] 30x120 [ 29,6x118,4x0,98 cm]



Iron

IRON · COPPER

133

60x60 [ 59,2x59,2x0,85 cm]

133

PAG • SEITE

278
PAG • SEITE

288133

NAT / RECT

IRON / COPPER

LIGHT · LIGHT FLOOR60x60 [ 59,2x59,2x0,55 cm]

IRON
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                                         P112

LIGHT IRON
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                                         P112

LIGHT FLOOR IRON
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                                         P132

COPPER
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                                         P112

LIGHT COPPER
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                                         P112

LIGHT FLOOR COPPER
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                                         P132

PAG • SEITE
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RB 
9,5x60 cm

DG 
60x60 cm

BR
7x60 cm



IRON · COPPER30x60 [ 29,6x59,2x0,85 cm]

135135

PAG • SEITE

278
PAG • SEITE

288135

NAT / RECT

IRON / COPPER

PAG • SEITE

75

Iron · Metalist Iron · Espelho/Mirror

IRON
30x60 NAT                           P84
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]                P97
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]                                           P119

COPPER
30x60 NAT                           P84
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]               P97
30x30 RECT [ 29,6x29,6 cm]                                           P119

(a) METALIST IRON
30x60 RECT [29,6x59,2 cm]                             P91 / peça-piece

(a) METALIST COPPER
30x60 RECT [29,6x59,2 cm]                             P91 / peça-piece

RB 
9,5x60 cm
9,5x30 cm

DG 
30x60 cm

DG 
30x30 cm

BR
7x60 cm

PAG • SEITE

278

30x30 [ 29,6x29,6x0,85 cm]

LINEA 2 LINEA 4 LINEA 8

TC
7x7 cm

SQUARE 4 SQUARE 16 SQUARE 64LINEA 8LINEA 2 LINEA 4CROSS 8 CROSS 16



137137

PAG • SEITE

275Iron · Step Iron

Iron · Step Iron

IRON · COPPER
DECORADOS · DECORS · DÉCORS · DEKORE · DECORADOS

(a) STEP IRON
30x30           P29 / peça-piece

(a) STEP COPPER
30x30           P29 / peça-piece

(a) TALISMAN IRON
30x30  P47/peça-piece

(a) (f) STRATUS 36 LOFT/COPPER
30x30 P19 / peça-piece

(a) (f) STRATUS 36 LOFT/IRON
30x30 P19 / peça-piece

(a) COLUNATTA 3 COPPER
30x30  P48/peça-piece

(a) STEP SILVER
30x30 P97 / peça-piece

(a) STEP GOLD
30x30 P97 / peça-piece

(a) STEP MATRIX
30x30 P95 / peça-piece



GLOBE

STUDIO LOUNGE LOFT
ANTISLIP

MANHATTANPORTLAND
LIGHT · LIGHT FLOOR

CITY

CONCEPT
ANTISLIP

SÉPIA
SEPIA

138
148
154
160
161
166
168
169
174
176
177

GLOBE
STUDIO
LOUNGE
PORTLAND
LIGHT . LIGHT FLOOR PORTLAND
MANHATTAN
LOFT
ANTISLIP LOFT
CITY
CONCEPT
ANTISLIP CONCEPT

Globe Corda

Studio Grafite

Portland Cinza

Lounge Antracite

Manhattan Antracite

Antislip Loft Antracite

City Preto

 Antislip Concept Antracite



Globe Grafite
PAG • SEITE

288

GLOBE

GLOBE CINZA
90x90 RECT [ 89,0x89,0 cm]                                               P113

GLOBE GRAFITE
90x90 RECT [ 89,0x89,0 cm]                                               P113

141

RECT

GLOBE

90x90 [ 89,0x89,0x1,07 cm]

RB 
9,5x90 cm

PAG • SEITE

279



Globe Cinza · Globe Grafite



GLOBE

145

RECT

GLOBE

90x90 [ 89,0x89,0x1,07 cm]

GLOBE CORDA
90x90 RECT [ 89,0x89,0 cm]                                               P113

GLOBE TABAC
90x90 RECT [ 89,0x89,0 cm]                                               P113

GLOBE BRANCO
90x90 RECT [ 89,0x89,0 cm]                                               P113

Globe Corda · Exotic Âmbar
PAG • SEITE

288

RB 
9,5x90 cm

PAG • SEITE

279



RECT

GLOBE
Globe Tabac · Serpentina Castanho

GLOBE

147

60x60 [ 59,2x59,2x0,85 cm]

GLOBE CORDA
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                                           P93

GLOBE TABAC
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                                            P93

GLOBE BRANCO
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                                            P93

GLOBE GRAFITE
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                                            P93

GLOBE CINZA
60x60 RECT [ 59,2x59,2 cm]                                            P93

PAG • SEITE
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RB 
9,5x60 cm

DG 
60x60 cm

BR
7x60 cm
PAG • SEITE

278



RECT

GLOBE
Globe Branco

GLOBE

149

30x60 [ 29,6x59,2x0,85 cm]

PAG • SEITE

278
PAG • SEITE

288
PAG • SEITE

75

LINEA 2 LINEA 4 LINEA 8

GLOBE CORDA
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  P86

GLOBE TABAC
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  P86

GLOBE BRANCO
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  P86

GLOBE GRAFITE
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  P86

GLOBE CINZA
30x60 RECT [ 29,6x59,2 cm]  P86

DG 
30x60 cm

RB 
9,5x30 cm 
9,5x60 cm

DG 
30x30 cm

BR
7x30 cm
7x60 cm

CONCRETE
30x30 P19 / peça-piece

(a) (f) STRATUS 36 GLOBE CORDA
30x30 P19 / peça-piece

(a) (f)STRATUS 36 GLOBE BRANCO
30x30 P19 / peça-piece

(a) (f) STRATUS 36 GLOBE TABAC
30x30 P19 / peça-piece

(a) (f)

PAG • SEITE
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